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PREFACE. 



The two MSS. from which the SchoKa edited and translated 
in the following pages have been taken, were obtained from 
the Syrian convent in the Desert of Nitria. They are num- 
bered 14,483 and 17,193 among the additional Manuscripts 
in the British Museum, where they were deposited, the 
former in 1843, and the latter in 1847. The one, which 
became the property of the Museum in 1843, was brought to 
England by Archdeacon Tattam, the other by M. Auguste 
Pacho. 

The MS. numbered 14,483 is written in a cursive cha- 
racter, between the Estrangelo. and the modem Maronite 
in form. It may be of the ninth or tenth century. The 
volume is exceedingly imperfect, containing only 27 leaves, 
embracing Scholia on Genesis, Exodus, 1 Samuel, 1 Kings 
and 2 Kings. In the MS. numbered 17,193, at the end of 
the Scholium *^^^ on the book of Genesis, there is written 
M^io]; V^ac(Ud] ^aQo^*> )t\nnm >oSia, Here end the 
Scholia of Jacob, Bishop of Edessa. The MS. contains ex- 
tracts from various writers. It is imperfect at the end, and 
is written in the Estrangelo character, with the exception of 
the last few leaves, which axe in a more cursive character. 
It must be of the ninth century, as a figure drawn on fol. 1 
rect. is dated aisioo] . Ioa, in the year of the Greeks 1186= 
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A.D. 874. The titles of the Scholia, which no doubt were 
written by the copyists, are in red ink. 

Mar Jacob, Bishop of Edessa, the Author of these Scholia, 
flourished in the latter half of the seventh century. According 
to Bar Hebraeus, as cited by Assemani, Bihliotheca Orien- 
talis, torn, ii, p. 336, he was bom in a place called Indaba, 
]-^]^i^^^ which he says was a town in Gumia, cfuIaDQ^, a 
district in the country about Antioch. When a young man, 
he relinquished worldly riches and honours, and embraced a 
monastic life. In the monastery of Aphtunoyo, in Kennesrin, 
a city of Syria, he learned the Greek language and studied the 
Holy Scriptures. From thence he went to Alexandria. 
After having received instruction in that celebrated seat of 
learning, he returned to Syria. He went to Edessa, and was, 
soon after his arrival there, consecrated Bishop of that 
Church. About four years after he was appointed to 
this office, being greatly harassed by the conduct of some 
lawless ecclesiastics, he resigned it. He had a sharp contest 
wiih the patriarch Julius and other bishops, with respect to 
the observance of the ecclesiastical canons, but he was unable 
to bring them to adopt his own views. After his resignation, 
he retired to the monastery at Chisum, ^oi^^, a city of 
Syria, situated between Bercea and Edessa, and there remained 
for some time. Meanwhile Habib, an old man held in great 
esteem, was consecrated Bishop of Edessa in his place. When 
Jacob left the monastery to which he had retired, he went to 
that of Eusebona, where he lived eleven years, and was occu- 
pied in teaching the Psalms, and the reading of the Scriptures 
in Greek. In the monastery to which Jacob next removed, 
viz. that of Teleda, j^^l^Z^ in the district of Antioch, he 
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remained for nine years, and was engaged in. making emenda- 
tions of the books of the Old Testament* Whilst he was resi- 
dent here, Habib died, and the Edessenes petitioned the patri- 
arch to request Jacob to return to his Church. He obeyed^ but 
four months after he had resumed his office, having gone to the 
monastery to remove his books, he died soon after his arrival 
there, in the year of the Greeks 1019, f. e. A.D. 708, on the 
6th of June. It is said by Dionysius of Telmahar that Jacob 
was present at the Synod convoked by Julian, patriarch of the 
Jacobites, A.D. 706. This however is doubted by Assemani. 
The ancient Church of Edessa has always cherished his 
memory, and regarded him as one of its brightest ornaments. 
He was famous in his day as a scholar, and it is said that 
he did much to restore the Syriac language to its pristine 
purity. He is considered to have been the first who wrote a 
Grammar of that language. It is frequently quoted by Bar 
Hebraeus, and is spoken of by him in terms of high com- 
mendation. It bears the tide j^ioffl P^^ \^^^9 ^^^^ 
correction of the Syriac language. Some account of it is 
given by Assemani in his Biblioth. Orient, torn. i. p. 475. In 
the same work, torn. i. p. 476 and foil., Assemani has given 
a list of Jacob's writings, which he introduces to his readers 
with the remark : " £x injinitis propemodum Jacobi Scriptis 
luBc dumtaxat ad nostram notitiam pervenerunty He then 
enumerates many works on various subjects, the existence of 
which had come to his knowledge, and he gives extracts 
from some of those he had seen. The subjects of these 
writings comprise an Anaphora, Order of Holy Baptism, 
Ecclesiastical Canons, Grammar and Philology, Festivals of 
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the Churchy &c.j^ beisides several Epistles addressed to indivi- 
duals on various topics. 

But by far the most celebrated of his writings are his Scholia 
on the Holy Scriptures, W^fO I^IlS; j i Snnm ^ and his Com- 
mentaries, \^fO ]:Dh£y ]o AQ?i. These works procured for 
him so great a reputation, that he generally went by the cog- 
nomen of The Commentator, ]in 4 '^Sfi . His Scholia, which 
must have been voluminous, have not been known iu Europe, 
except a few on Genesis taken from a Syriac Catena of Severus, 
a monk of Edessa, which are now to be seen in the works of 
Ephraim. A Scholium of Jacob's is also to be met with 
occasionally amongst Ephraim's Commentaries on other Books 
of Scripture. 

The Scholia which I now venture to submit to the reader 
have not been previously published. They prove that Jacob 
must have been well acquainted with the letter of the Scrip- 
tures ; and the spiritual applications he often makes of the 
incidents of Bible history, whilst they bear witness to his 
earnest piety, and the deep reverence he had for the sacred 
volume, show also how frdl it appeared to his mind of that 
which makes a man " wise unto salvation." At the same time 
it is right for me to state, that I do not hold myself respon- 
sible for any of the views and opinions expressed in the 
Scholia. Whilst, however, I think it due to myself to make 
this remark, and although I do not expect that the kind of 
exposition found ia several instances in these Scholia will be 
deemed in harmony with the criticism which is current in the 
present day, yet I consider that they are deeply interesting as a 
specimen of Scripture Exegesis, prevalent at the time in which 
our Author lived, and in that branch of the Church of which 
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he was a Bishop^ and which has ever reckoned him as stand- 
ing in the foremost rank amongst its scholars. 

The best accounts accessible to the general reader^ so far 
as I know, of the collection of Syriac MSS. in the British 
Museum, — ^by fiu: the most valuable of any that is to be 
found in the world, — ^may be seen in the CLIII. Number of 
the " Quarterly Review," and in Dr. Cureton's preface to 
his edition of the Syriac version of the ** Festal Letters of 
Athanasius.*' The works are, as mi^t be expected, mostly 
theological. Many of them are of veiy high antiquity, and 
they comprise copies of the Holy Scriptures, translations of 
Greek works of the great Fathers of the Church (of some of 
which the Greek copies have long since been lost, with the 
exception of their titles, or a few extracts preserved by other 
writers), rituals, liturgies, collections of Canons, ecclesiastical 
histories, &c. &c. Such a collection of Syriac literature is 
unrivalled, whether as respects its antiquity, or the renown of 
its authors. Several of the most important of the manuscripts 
have been already published, and others, I am informed, are 
in the course of publication. The study of Syriac in this 
country has, during the last twenty years, made great pro- 
gress, and this circumstance I attribute mainly to the impetus 
it has received from the discovery of these manuscripts. It 
cannot but be a matter for deep congratulation that they have 
produced this effect. The study of Syriac is extremely 
interesting, not only because it leads to an acquaintance with 
the literature of a Church holding for many ages a prominent 
rank in Christendom, but also because, so closely aUied as it 
is to Hebrew, it assists in the elucidation of many passages 
of the Hebrew Scriptures. Influenced by these considerations, 
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I have been induced to send forth the following pages, in the 
hope that whilst thej may be accepted as a small contribution 
to the general purposes of Syriac literature, they may also 
suggest profitable meditation on those particular passages of 
the Old Testament of which the said pages treat. 

I beg to express my sincere thanks to Dr. W. Wright, of 
the British Museum,- to whom I am indebted for many 
personal acts of kindness, and especially for his assistance in 
correcting the proof-sheets of the Syriac text. 
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/w f A^ Translation : 
Page 51, line 2, for children eml read ^ve7 children. 



SCHOLIUM I. 
(Gen. iv. 7.) 

From the fifth Scholium, in which he shows 
of the history concerning Cain, that because he 
was condemned for seven offences,^ he was ac- 
counted deserving of seven punishments. 

Behold^ if thou doest well^ thou art accepted. And again^ 
I accept thee if thou doest well. These are a manifest 



> The fiEithers of the Syrian Church say that Cain was guilty of seven 
offences: let, he sinned because he made his offering to God con- 
temptuously; 2ndly, he was indignant^ and murmured against God, 
because his offering was not accepted ; 3rdly, he envied his- brother ; 
4thly, he dealt subtilely; 5thly, he committed murder; 6thly, he 
told a lie, when he was asked by God, where is thy brother, and he said 
I know not; 7thly, he gave himself to despair, when he said, '*My 
punishment is greater than I can bear," and he did not repent and seek 
for pardon. For these seven transgressions, they say, he was cursed and 
condemned in judgment to be afflicted seven hundred years as a fugitive 
and a vagabond It is strange that the Title, which was written by the 
copyist, does not correspond with the Scholium, for in the latter nothing 
is said about the seven punishments, of which, according to the Title, he 
was accounted deserving:. 
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announcement that God willeth the welfare of man. He 
also expecteth him to repent. He waiteth for him^ and also 
giveth occasions, which invite him to this; He wishing his 
salvation. 

But if thou doest not well, sin Ueth at the door. Thou 
turnest to it^ and it hath dominion over thee} 

These are indications that the dominion of the body* and 
freedom of the will belong to man. If he who willeth call 
to sin, to come to him, then it will have dominion over his 
soul ; but if he do not will, sin is not able to come near him. 
Behold, it lieth at the door of thy mind, like a rapacious 
animal outside the door of a house. If thou tumest this way 
by thy will, and openest to it, it entereth and hath dominion 
over thee ; but if thou dost not will, it is not able to enter to 
thee. By these thou mayest clearly .know that Satan is 
not the sower of sin, though able to oppress and act with 
violence for the sovereignty of the body.* Neither is sin 
itself the seed of evil doing.' Wherefore Cain was con- 
demned, because he was not truly penitent for these things ; 



^ This expression is found in the Syriac version. 

s I&aS Za.^iN4 I have translated dominion of the body. )iu:3 
according to Castell is locus quHibet quo aJiquid conHneiur. I have 
therefore rendered it body^ the sense which it seems to have here, 
and which is supported by the expression lower down in the Scholium, 
)£u^3Z^ ]2us. See 2 Cor. v. 1., where St. Paul calls the body an 
earthhf house. 

4 The expression literally translated is, the house qfthe human mind, 

^ Our author probably speaks thus of Satan and sin so far as they are 
subject to the human will, the sovereignty of which he maintains. 
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but he actually opened by his will a door for sin, and it en- 
tered and had dominion over him ; as God said concerning him, 
and he sleio Ms brother^ without offence {committed), from 
envy only. 



SCHOLIUM II. 

(Gen. xi. 27— 32.) 
The twentieth Scholium, in which he makes ex- 
planation concerning Haran and the wives of 
Abraham and Nahor. 

Holy Scripture saith : '' And these are the generations of 
Terah. Terah begat Abram, and Nahor^ and Haran ; and 
Haran begat Lot* And Ha/ran died, whilst Terah his father 
was living, in the land of his nativity, in Ur of the Chaldees. 
And Abraham and Nahor took to themselves wives : the name 
of Abram*s wife was Sarai, and the name of Nahor* s wife was 
Milcah, the daughter of Haran, the father ofMilcah, and the 
father of Iscah* But Sarai was barren^ she had no child. 

And Terah took Abram his son, and Lot the son of Haran, 
his sons son^ and Sarai his daughter-in-law, the wife of 
Abram his son, and he went forth with them from Ur of the 
Chaldees, to go to Haran, and they dwelt there. And the days 
of Terah were two hundred and five years ; and Terah died 
in Haran. 

Now doubt and contention exist among readers concerning 
these words. As there are many without number at all 
times whose sons die before them^ what is the reason that 
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Scripture has made mention of the death of Haran being 
before that of his father ? We say that there were three* 
reasons why Scripture made mention of it. One indeed, 
and the first, because by this event it marks secretly and 
mysteriously, and indicates the cause of the exodus of Terah 
and his sons from the land of the Chaldees. The second 
reason is, that it also indicates by this, concerning the wives 
of his brothers, from whence they were. 

The first, therefore, is, that when Abraham burned the 
celebrated temple of Kenan,' the god of the Chaldees, Haran 
ran to extinguish the flames, and he fell down and died there.® 
When not long after it became known to the Chaldees what 
had happened, they pressed Terah to deliver up Abraham his 



^ Only two reasons are afterwards given., 
jsio } ■:! > n ^ fLo^oi . V^t-^i^? l-^'V-^ ^oaL*2u) ^do ^ 
|*^«N^ |ov!^ ^i^A )oai >a>fiD ai^y . ) >|^ *\ \ }oai L*) 

And when they were in the land of the Chaldees^ the Chaldees had a 
celd>rated and magnificent temple, in which toas placed Kenan^ a graven 
god, which they worshipped; hut the true God they knew not. Epb. Syr. 
Tom. i. p. 156. 

^^^.fliA .);(7i ^ usiA]L «..ft^ai] )£^^A>^ ^oc'it^) )>^ t^^ ^ 
l^a^^ ^JUQy In^n^ oat IL^ou^ ai^o)o .)3qj (tux^ 

.•^oiQ-o) %^i]L yOfj^y aiLoJ^ ^J^i V^^^^^ ^S"^ ^i^ 
And when Abraham saw that for a moment Terah turned away fom 
this, he took in his zeal fire, and burned the celebrated temple of Kenan 
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son to be slain; or they threatened him that they would 
destroy all his family if he did not obey. 

Since therefore Terah was pressed by them^ he took flight 
from the land of the Chaldees with all his house. But of 
Nahor, though he did not acquiesce in those things which 
took place^ (as to which, neither did Haran himself^ who died) 
either ia the burning of the temple^ or in the flight of Terah 
from his land; but as he was violently pressed, he went 
forth with his father and brother. Wherefore Holy Scripture 
hath not made mention of his name in these words ; nor doth 
it say that he went forth with them, although it is well 
known that he was with them in Haran* This is the first 
reason of the mention of the death of Haran. The second is, 
that the two wives of his brothers, Sarai the wife of Abraham, 
and Milcah the wife of Nahor, were the daughters of this 
person^ and the sisters of Lot his son, who was honourably 
joined to Abraham, because of the love for Sarah his sister. 
Holy Scripture calls Haran the father of Milcah and Iscah. 
By some, indeed, it is thought that she who was called Iscah 
was Sarah herself;^ but by others, that Iscah was another 
than Sarah, and that Haran had three daughters. Never- 



t/ie graven image of the Chaldees, But Haran, the brother of Ahraliamy 
entered to extinguish thejlames, and deliver the graven image from the 
burning, and he fell there and died Wherefore it w€u necessary for Scrip- 
twe to make knoum that his death was before that of Terah his father. 

* Josephus mentions Sarai and Milcah as the daughters of Haran, and 
as Milcah and Iscah were the names of his daughters, according to Gen. 
xi. 29, it follows that Josephus considered Sarai and Iscah to be di£fereut 
names of the same person. See Antiq. Book i. chap. vii. 



6 SCHOLIUM ON GEN. XL 27 — 30. 

theless, be that as it may, Sarah was the daughter of Haran 
and the sister of Lot, and therefore Abraham also named 
her his sister, at a time when he was in a difficulty, 
although she was not his sister, but the daughter of his 
brother.. And again he said to Abimelech, king* of the 
Philistines^ that she is my sister, the. daughter of my father, 
but not the daughter of my mother. He wished to make a 
defence without lying to him. As the daughter of the son, he 
made her the daughter of Terah his father, although she was 
not strictly the daughter of Terah. With respect to Lot 
also, the brother of Sarah, Abraham spake at the time, as 
those who say^ according to the custom of affectionate speech, 
that men are brethren. Not only do we call those brethren, 
who are by the same man, or bom of the same woman, but 
also those who are near of kin, and also those again, as is the 
custom, who are bound to us by love. This is the reason of the 
going forth of Terah from the land of the Chaldees, which Scrip- 
ture left without mention, and these reasons which have been 
stated are the reasons why Holy Scripture made mention of the 
death of Haran being before that of Terah his father. 



1 See Gen. xiv. 14, 16. The vau prefixed to ]a^^ in the MS. is 
probably an error committed by the copyist. . 
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SCHOLIUM III. 
(Gen. XV. 1, &c.) 

Words from the twenty-third Scholium, which 
gives an explanation concerning Eliezer the 
Damascene. 

Holy Scripture says, after these things^ the word of the Lord 
came unto Abram in a vision and said. Fear not, Abram, I will 
assist thee: thy reward is very great. And Abram said, O 
Lord God, what wilt thou give me, for I go childless, and 
Eliezer, the Damascene, the son of my house,^ is my heir. And 
Abram said. Behold thou hast not given me a son, and behold 
the son of my house is my heir. And the Lord said unto him. 
This shall not be thine heir, but thy son, who shall come forth 
from thy loins, he shall be thine heir. 

Now concerning these words, know well, O lover of truth 
and learning, there have been many doubts and inquiries 
among men, and also it hath happened to many to fall into 
erroneous notions concerning some of them. Nevertheless 
the aim of the will of God in these words was this, to incite 
Abraham, tempting him, among many other reasons, that he 
might exhibit a proof of his faith and firmness in the love of 
God, and the fear of Him. Hence He who was persuading 
him to reveal those things which were in his mind, said to him, 
" Fear not, Abram, I will assist thee : thy reward is very 

— I ■ — • ' 

2 i. e, my domestic. 



8 SCHOLIUM ON GEN. XV. 1, &C. 

great.*' By these three expressions God incited Abraham, 
so that he said with boldness, " O Lord God, what wilt thou 
give me, for behold, I go childless." ' He answered accord- 
ing to those words which God spake, and said, "O Lord 
God, what hast Thou, that Thou mightest assist me, and 
what is the reward which Thou wilt give me, since I die 
childless, and my servant will be my heir, as I have not an 
heir." 

After a little 
* With respect to Eliezer the Damascene, some have unsuit- 
ably and incorrectly thought that he was Ishmael, the son of 
Abraham, whom Hagar,the Egyptian, the handmaid of Sarah, 
bore to him. That this is not at all true nor correct, is easy 
to be shown in many ways. First, from that which he openly 
said, when he called Eliezer a son of the house, i. e. a servant. 
He was also thought to be of the sons (domestics) in the 
house of Abraham, because that he (Abraham) said, " Behold 
Thou hast not ^ven me a son, and behold the son of my 
house is my heir." Concerning this matter God immediately 
answered him and said, '' This person shall not be thy heir, but 
thy son, who shall go forth from thy loins, he shall be thy 
heir." He showed by this which he said, that " this person 
shall not be thy heir, but thy son, who shall go forth from thy 
loins, shall be thy heir," that Eliezer was not the son of Abra- 
ham, neither went he forth from his loins, but was his servant. 



3 The MS. ha« ^^1 \^] \^] for, I suppose, Jj) ^^} ^j) 
^ The first eight lines, or thereabouts, of this part are found in the 
works of Ephraem Syrus. Tom. i., p. 160. 



SCHOLIUM ON OEN. XV. 1, &C. 9 

If this be SO9 Eliezer wa3 not Ishmael^ because that Ishmael, 
although he was not the son of Sarah, yet was the son of 
Abraham/ and from his loins he went forth. If Eliezer were 
Ishmael, it would not be necessary to say concerning him, 
that " this person shall not be thy heir, but thy son, who shall 
go forth from thy loins, he shall be thy heir,'* since it is known 
that Ishmael went forth from his loins; therefore Eliezer 
was not Ishmael. But again, it may be proved and taught 
from the order of Scripture history, that Ishmael, the son of 
Hagar, was not" yet bom,* neither was Hagar given by 
Sarah her mistress to Abraham. From this, therefore, it is 
also known that Eliezer was not Ishmael. Thirdly, The 
name of the mother of Eliezer is known and brought forward 
in Holy Scripture in this place, as may be seen in copies of the 
Scriptures of the translation for the Greeks, viz. that translation 
which was made from the Hebrew language into the Greek 
by the seventy-two.' The books of the Hebrews declare 
in the translation which was made of them, " behold Eli- 
ezer the son of Masek, a Damascene woman, the son of my 
house, is my heir.** Therefore Masek was not Hagar, 
and Hagar was not Masek. And Eliezer, the son of 
Masek, was not Ishmael the son of Hagar, nor was Ishmael, 
the son of Hagar^ Eliezer the son of Masek, as has been 

B The Syriac of this expression is written a second time by mistake in 
the manuscript. 

* The birth of Ishmael is recorded in Gen. xvi. 

7 The Greek words are 6 de vios Mao-cjt n;^ oixoycveo^ fu>v, oxrros Aa- 
fiaaKos EXcc^ep. Gen. xvL 2. The Hebrew is *^n'^2 SttfO tH '^ «»* 
of the steward of my house. It seems that the word pQ^Q was treated 
by the LXX. as a proper name. 

c 
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thought by some. It is, therefore, known from these consider 
rations that Eliezer was not Ishmael. Ishmael was truly the 
son of Abraham, but Eliezer was a servant, and Abraham's 
senior domestic. After these words the Scripture writer 
showeth and saith,* that it was he who was sent by Abraham 
to bring a wife to Isaac his son from Mesopotamia. 



SCHOLIUM IV. 

(Gen. XV. 7, &c.) 
From the twenty-fourth Scholium, giving an ex- 
planation concerning the sacrifices of Abraham, 
and concerning the covenant which God made 
with him. 

After the words of Scripture concerning which is what 

is below This custom then obtained in the 

world among many nations, (I do not say all,) viz. they offered 
sacrifices and divided them into pieces, placing a piece here and 
a piece there, carrying lights and passing in the midst. They 
took oaths to one another and made a true, not a false covenant, 

^ Scripture does not say that Eliezer was the servant sent by Abra- 
ham to get a wife for Isaac, although it is generally supposed, but per- 
haps without sufficient warrant. The words in Gen. xxiv. 2, are, " And 
Abraham said unto the eldest servant of his house, that ruled over all 
that he had." Calmet says: " Whether Eliezer might live so long as to 
be again mentioned we know not ; by his fideUty he seems likely to have 
been the same person, and it is usually so understood, but he is not there 
called the son of the house, possibly because Abraham had now sons of his 
own body, Ishmael as well as Isaac, who were his natural heirs." 
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concerning which there was not to be a doubt.' Therefore 
God^ descending because of his love to Abraham, and he 
(Abraham) asked, " how may I know it is true that I am heir to 
the land ?" made use of the custom which existed in the world, 
and said to him, that he should offer sacrifices according to 
the custom of those men, who make covenants and take 
. oaths, that he should divide theih (the slain animals) and 
place the pieces, each one properly. He also said, ** I vrill 
CBiry the lights, and will pass before thee in the midst of the 
pieces, and I will make a true indisputable covenant with 
thee.** This was the occasion of sacrifices and of dividing 
them into pieces. But that it might not be thought by 
Abraham, when he saw the lamps passing between the pieces, 
that it was from the meridian heat and rays of the sun, which 
it might be, and seemed to be, God protracted the visit (when 
He tarrying, those pieces which were distributed became cold, 
and the birds came upon them, and Abraham drove them away) ; 
until the setting of the sun- Then He casteth him into a 
trance and composure of thoughts, and sheweth him all those 
things which his seed was about to suffer. He sheweth him 
the lamps of fire, passing between the pieces, and causeth 
him to hear the voice of Him, making with him a true cove- 
nant, that to his seed He gave that land. 

Thus Abraham was confirmed in the covenant vnth God, 
and he believed in those things which were said to him. 

) {^ 2us ^0^3:^9 ^oai£a£a:;£S V>,^:i\ \^a\ )cai j^^ ® 

^^ •^t>^* This was the custom among the Chaldees in their oatJts; 
they passed between certain bodies of animalsy cut and divided, 
saying, <' may it not so happen to us J' £ph. Syr. torn. i. p. 161. 



12 SCHOLIUM ON GEN. XXII. 13. 



SCHOLIUM V. 
(Gen. XXII. 13.) 

From the thirty-third Scholium. From whence 
was the ram which was sacrificed in the place of. 
Isaac? 

Examining^ therefore, the subject concerning the ram, 
which was given in the place of Isaac, from whence it was, 
whether it was from the ancient creation of sheep, or a new 
creation was given by God because of the liberation of Isaac, 
there is imposed on us the duty to investigate and state the 
correct interpretation of the inspired words. It (the ram) was 
from the ancient and first creation of God, and was not a 
new creation; also not any phantom, nor false vision, 
which was given by God at the instant. But it really was a 
true, natural sheep, and from the flock which, before day, 
had passed on the moimtain, feeding. It was caught by its 
wool * in the thickness and closeness of the branches of an 
oak,* of the plantation, which by the Hebrews, is called Sahak} 

1 In the Bible it is said that the ram was caught by its Jiorm, Besides, 
a ram is not likely to be caught by Us wool in the branches of a tree. 

2 Our author, in speaking of the branches of an oak, has the authority 
of the Syriac version and the Targum of Onkelos. 

3 The question raised in thi» Scholium, as to whether the ram was 
of the ancient and general creation, or was a new and miraculous creation 
for the purpose of being sacrificed in the place of Isaac, appears, no doubt 
in the present day, as trifling. Yet it might have been a f)oint deemed 
important at the time the Scholium was written, and, for any thing that 
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SCHOLIUM VI. 
(Gen. XXV. 80.) 

Feom the thirty-sixth Scholium, concerning 
how Esau was called Edom, i.e. red. It will be 
related by us for the ninth time, for the sake of 
the lovers of learning, who do not understand 
the subject. 

When, therefore, one day Jacob cooked the meat of red len- 
tils, (for there is a certain fruit such as this in the seed of len- 
tils,) Esau came from the field, wearied, vexed, and perspiring, 
partly from the weariness and labour consequent on hunting, 
and partly from the heat and scorching of the sun. But when 
he went up to Jacob, he was sitting and eating the pottage 
of lentils which he had cooked. Jacob saw that he was 
perspiring, and red from the heat of the sun ; and he said to 
him mirthfully, from whence cometh the little red man? 



we know to the contrary, might have given rise to a sharp controversy 
in that branch of the Church to which Jacob of Edessa belonged. It 
must be remembered that there is a somewhat parallel question, which 
was raised as long ago as the time of Jerome, but which remains unsettled 
up to the present day — whether Elijah was fed miraculously at the brook 
Cherith by ravens, or by the ordinary agency of a tribe of Arabians 
living on the confines of the brook. The same Hebrew word signifying 
both ravens and Arabians, leaves divines the choice of the one or the other 
of these two interpretations, which, in the exercise of their best judgment 
appears to be attended with the fewest difficulties. 
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But when he had answered Jacob that he came from the 
field, and from hunting, he said to him, making use of the 
sound of redness, " Feed me, this little red man, who am 
fatigued, with those red things of which thou art eating." 
Wherefore Scripture saith, he called his name Edom, which 
is interpreted (sumqun),* i.e. the little red man (sumquno),* 
mockingly and as a diminutive. This name therefore is, as that 
in the Hebrew language, from the name adam, which k inter- 
preted red; and said to be from the noun admato, or STHaqto,* 
i.e. red earth. This, therefore, which happened to Esau 
is the reason why he was called Edom by Jacob his brother. 



SCHOLIUM VII. 



From the Scholium which gives an explanation 
to wit, concerning Raguel, or Jethro, the father- 
in-law of Moses. 

They who read these words * are in doubt, for in the book 
of the Exodus * of the children of Israel from Egypt, it saith 
that Jethro was the father-in-law of Moses ; but in the book of 
Nimibers ' it saith that Raguel the Midianite was the father- 
in-law of Moses. Among some, therefore, the opinion is, that 
he was a man who was called by two names, that is to say, Raguel 

* These are the Syriac words. 

* The words of Scripture here referred to are not cited in the Manu- 
script. 

6 Exodus iii. 1 ; xviii. 5. 

7 Numbers x. 29. 



. SCHOLIUM ON RAOUEL. 15 

and Jethro; and that he was also a priest of the tribe 
of Midianites. Among others, not so ; but that Jethro 
was the son of Raguel, and also that both of them were 
priests of Midian; and further, the whole family was 
of the Kenites.* But Hobab, the Kenite, whom Moses 
persuaded to go with them, and not separate from Israel, was 
either the son ® of Jethro, or was the brother of Jethro, and 
the son of Raguel. Now concerning this latter opinion, I am 
to be added to those who hold it, and I say that the daughter 
of Jethro was Zipporah, the wife of Moses, and Jethro was 
really his father-in-law, although the old man Raguel, as he 
who was the senior and elder of the house, was thus named 
both the father-in-law of Moses and the father of the 
daughters of Jethro ; yet he was not their father, but the 
father of Jethro their father. 



^ "The origin of the Kenites is hidden from as, but we may fairly 
infer that they were a branch of the larger nation of Midian, from the 
&ct that Jethro, the fi&ther of Moses* wife, who, in the records of Exodas 
i(8ee iL 15, 16 ; iv. 19, &c.), is represented as dwelling in the land of 
Midian ; and, as priest or prince of that nation, is in the narrative of 
Judges (i. 16; iv. 11) as distinctly said to hare been a Kenite. As 
Midianites, they were descended immediately £rom Abraham by his wife 
Eetnrah, and to this relationship, and their connexion with Moses, we 
find the key to that continued alliance with Israel" — Smith's Dictionary 
of the Bible. Vol. ii. p. 10. 

» In Judges iv. 11 Hobab is called the father-in-law of Mows. The 
Hebrew word, translatedyafA«r^tn-2at{7, is^nH? *^^ ^o^^t of which signifies 
to enter into an alliance with one by marriage. Hence the more general 
word kinsman might be used in the translation of this verse to express the 
relationship between Hobab and Moses. 
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SCHOLIUM Vm. 
(Exodus xxviii. 1 — 5.) 

And from the eleventh Schdlium. 

For God did not command the sons of Moses to minister 
in the priest's office, although their father was a priest, 
(neither did Moses their father himself permit them to acquire 
this power,) but all this honour and power He commanded 
to be given only to the seed of Aaron. Moses himself. His 
servant, hath also thus limited this power, and delivered the 
command in the written law. Although he did not in general 
act in any matter respecting his sons, yet he did not count 
them worthy of the honour of the priesthood.^ 



SCHOLIUM IX. 
(Deuteronomy xxii. 8.) 

From the seventh Scholium. Why God com- 
manded the sons of Israel to make battlements 
to their roofs. 

God indeed knew the people to be negligent, and to be 
contentious about vain and idle matters, and about the profane 
and erroneous customs in Egypt. He, therefore, by antici- 
pation, cut off those causes which were about to bring them 



1 Our Author, in thuB speaking of MoBes, his sons and the priesthood, 
might have had reference to the case of Jonathan, ^ho acted as priest 
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into error, and to make them run to those customs and pro- 
fane matters in which they had grown up. Wherefore He 
commanded Moses to say to them, that when they build 
new houses, they should make battlements to the roofs,' that 
not a man of them might fall down and die. It is not possible 
that a man should die, except by the ordinance of God, who 
holdeth all the bands of care, and govemeth all human life ; 
yet in order that not one of the two errors should happen to 
silly and ignorant young men, either to blame God and say, 
"They are being slain, because that their conditions are 
not worthy, that their evils are from God;" (although 
He doth not at all will or appoint the evil of 
man ;) or to say, according to Egyptian and Gentile 
custom, that " he who fell down from the roof and 
died, it was so decreed and predetermined for him ; birth 
and the lot of death are from necessity, from the sportive 
implication of those stars that so divide and distribute it, 
and therefore he fell from the roof and died;" that they 
might not speak so erroneously. He beforehand commandeth 

In the house of Micah, and afterwards to the Danites. In Judges xviii. 
30, he is described as the son of Gershom, the son of Manasseh. But 
Gershom was the son of Moses, and, therefore, for Manassah we should 
read Moses. ''Jonathan was the aonjar descendant of Gershom, the son 
of Moses, whose name in the Masoretic copies is changed to Manasseh, 
in order to screen the memory of the great lawgiver from the disgrace 
which attached to the Apostacy of one so closely connected with him." — 
Smith's Dictionary of the Bible, vol. i, p. 1123. See also Stanley's 
Lectures on the Jewish Churchy pp. 297, 298. 

^ The roo& of houses in the East were generally flat. If, therefore, 
there were no battlements, there would be great risk of accidents, espe- 
cially to children. 

D 
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them to make battlements for the roofs, and to cut off the 
cause of falling and the cause of error, that whether He left 
them to be chastised as He might wish, because of their 
neglect and their evil (His judgments are secret and incom- 
prehensible), or left their children to fall, they might hence 
take away from them (the judgments) the causes which led 
them to error.* 



SCHOLIUM X 
(1 Sam. X. 1.) 

From the sixteenth Scholium, concerning the 
anointing of Saul to be king. 

After many matters, which are at the beginning of it, we 
have the following : — 

So God raised up Saul for along, although He did not wish 
for him, and although he was not fit ; and He knew before 
He raised him up that he would not prosper, and would not 
keep His commandments. Wherefore also it is written, that 
God repented that He had made him king.* But He had pa- 
tience with him, so that his shame and depravity might be 
revealed, so that when he was chastized and lifted up 
from the midst,' as his disgracefiil mamiers deserved, the 

3 Our Author probably means here that the people might hence under' 
stand that the judgments of God (tre inflicted^ twt because He is the author 
of their evilsj or because of His decrees^ but because qfthar neglect of His 
command. 

* 1 Sam. XV. 11. 
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justice and correctness of God's judgments might be seen and 
acknowledged. 

When afterwards he, whose was the sovereignty of Israel, 
was at the proper time brought forth, he was formed in His 
hands a type of Him whose was the kingdom and the expec- 
tation of the Gentiles. Thus He made a certain sign,* some- 
what mystic, partial, and obscure, of the kingdom of His son, 
which He wished to show to Israel. He did not yet form 
in him a perfect and bright tjrpe to those who were near.* But 
to those who were distant, and strangers to the mystery, by 
the wisdom of His unsearchable judgments, and by His know- 
ledge, which He dispenses to all ... . 



SCHOLIUM XI. 
(1 Sam. xiv. 32—55.) 

The eighteenth Scholium, concerning the 
matter that the people slew the sheep and oxen, 
and did eat them with the blood. 

After these things. Holy Scripture saith, that when the 
children of Israel made war against the Philistines, the Phi- 
listines were broken before Israel ; and when they had pursued 
after them, the people were very faint, because they had not 
eaten of the spoil of their enemies. Afterwards, it saith, 
that the people became greedy of the prey^ and they took the 
sheep, oxen, and calves, and did slay them on the ground, and 

^ Our Author, in the remainder of the Scholium, seems to be speaking 
of David. 

^ Near to David's time. 
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the people did eat with the blood. Then they made known 
to Sauly saying^ The people have sinned against the Lord in 
that they did eat with the blood, {He said^) Ye have sinned : 
roll to me here a great stone. And Saul said. Disperse your^ 
selves among the people, and say to them. Bring here every man 
his ox, and every man his sheep, and slay here on this stone, and 
sin not against the Lord in eating with the blood. And all the 
people brought, every man, that which was with him, his ox, or 
his sheep, that night, and slew thetn there. And Saul built 
there an altar to the Lord. This was the first altar Saul built 
to the Lord. We must enquire conceTning these words, in 
what the people sinned against the Lord. Was it because 
that they slew the sheep and oxen of the spoil on the ground, 
and did eat ? If, indeed, they slew them, how did the people 
eat the blood ? If they poured forth the blood, why was it 
accounted a sin against them? What condemnation could 
there be against a people on account of these things, that they 
slew upon the ground the sheep and oxen, and did eat ? An 
interrogating and supplanting word with a pretence to inves- 
tigate injures inquiries such as these ; but an explanatory word 
answers them. To all the people of Israel, to each one in 
his inheritance and in the place, which is near his place of 
dwelling, he had power to slay and eat to the fiiU extent of 
his appetite.' Simple slaughter, which was not a sacrifice to 
the Lord, this was not accounted a sin or transgression of the 
law. This only was forbidden, that there should not go up a 
sacrifice or a bumt-oflering to the Lord in all the land of the 
heritage of Israel, except upon the altar of the Lord, where 

^ See Deut. xii. 15. 
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the priests of the Lord minister, and sacrifice, and offer up a 
burnt-offering to the Lord. But from the spoil of war against 
enemies, and from nations strange to God, and unclean, or in 
a strange and unclean land, it was not right for them to slay 
and eat, until they could slay lawfully, to wit, in the vicinity 
of the priests, and by permission, and also in a place which is 
separated from their purifications and propitiations, when they 
offer up the blood* of the propitiatory sacrifices slain by them 
before the Lord. But their slaughter, which was on the ground, 
was not perfect in any respect, and was not free and pure 
from blood. First, since it was slain on the dust, by which 
it was stained, polluted, and contaminated with blood, it was 
therefore accounted as impure, and was called /oorf with blood. 
Again, because that the slaughter was made iy every man, 
even by greedy and disorderly boys, and also by those who 
were ignorant concerning a pure place for slaughter. Thirdly, 
it was right that first a propitiatory sacrifice by the priests of the 
spoil should go up before the Lord for all the people, and then 
they might slay and eat of it. But because these things were 
not done, the spirit inditing Scripture put down that which 
the priests said to King Saul, that the people had sinned. 
Wherefore Saul said. Roll to me here a great stone, sufiicient 
to receive all the blood of the slaughter, that all the people 
may slay on it (who understand how to slay purely and per- 
fectly, and who wipe away all the blood from the stone), that 
they may not slay on the dust and eat with the blood, and 
be guilty of the sin and curse. Upon the stone receiving the 
blood there was built an altar to the Lord God. Thus did 

* See Levit. xvii. 11. 
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Saul, the priests, and the people, and they freed themselves 
from the matter of eatuig with the blood, and from the con- 
demnation of the sin and of the curse, which was determined 
against those who eat blood. Hence Saul built there an altar 
upon the great stone, which received the blood of the slaughter 
of the spoils so that a transgression of the law by those who 
slew might be expiated on it. This was the ambiguity in 
these words^ and the answer which solves it is suitable. 



SCHOLIUM XII. 



matter that Grod repented because He had made 
Saul king. 

Uien came the word of the Lord unto Samuel, saying, I repent 
that Ihwoe anointed Saul to be king, because that h-e hath turned 
back from me, and hath not performed my commandments. 
And Samuel was grieved, and he cried unto the Lord all night. 

The gifts of God are bestowed without repentance. 2%w 
we hear, and it is written, and believed, and is true. But 
since it is written that God repented because that he had 
made Saul king, what is that which Scripture saith ? Are 
we able to imagine either that God repenteth, or is change- 
able, or that He thioketh, and again thinketh, of other things 
after other things which dismiss and drive away one another, like 
imto man, who, when he thinketh of former things, knoweth not 
those which are about to be ; also when he thinketh of other 



(1 Sam. XV. 10, 11.) I 

The nineteenth Scholium, concerning the , 
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things, and other things, he errs with respect to these former 
things ? If, therefore, it be not, and cannot be, that these 
things be so with God, what doth this human word, which is 
written, signify that God repented (as if mutable, althoiigh 
in truth He is immutable), because that He had made 
Saul king over Israel ? Holy Scripture speaketh according 
to human custom,^ because that it speaketh to men, and 
because of the dulness and deficiency of their minds. From 
many places of Scripture this may be seen, and also the ex^ 
planatory word^ hath already shown many times. He (God) 
also did not desire him; but they {the people of Israel) pro- 
posed angrily that there should be a head o?er them, when they 
dared to ask a king for themselres. Scripture itself deelareth, 
and I have shown the matter. Besides he was duU, deficient, 
and tmskilful ; also this is known and written, and hath been 
before shown, and hath been already said. He^ therefore, 
was such as he had been from the beginning, and had not 
arrived to a good change, so God declared that he was not 
fortunate, and did not prosper, and had not attained to excel- 
lence, but turned himself entirely to his former wickedness, 
and became finished in it. From these (deeds) of his con- 
summation, judging aQ his (actions), and using the human 
custom of speech, not willing to grieve Samuel^ who had 



9 '' Loquentia humano more. Dicitur, Beam poBnitere, cum id lacit, 
quod homines solent facere cum illos poenitet. Hi autem consulta mutant, 
aut constructa dwsolvunt. Proprie in Deum cum sit immutabilis, sa- 
pientissimus, et beatissimue, nulla cadit poenitentia, prout dicitur, v. 29, 
sed poenitet eum, cum beneflcia sua retractat et revocat." — Poll Synopsis. 

1 By the explanatory word, our Author probaMj means his Scholia. 
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anointed him, suddenly and very severely, He revealed to 
him concerning his contempt for and neglect of the word of God, 
and concerning his turning to wickedness, as he in whom 
these vices were new since his turning, although God well 
knew them, and saw that they were in hifn, even before they 
were consummated and became known. He said to Samuel 
that Saul hath turned from me, that he hath not performed my 
commandments, and that I repent because that I have made Saul 
king. These statements indicate to us, not that God had after- 
wards changed and repented, as we sagaciously consider, but 
that He only descendeth sufficiently for our infirmities, doing 
and speaking on all occasions and in aU afl^s as having com- 
passion on the dulness of our childhood, and considering 
our redemption. This is the signification of the matter, that 
God repented with respect to the consecration of Saul to the 
sovereignty. This {word) was made ready for those things 
which he did from his wickedness, as has been said and written. 



SCHOLIUM XIII. 

(1 Sam. XVI. 12, 13.) 

The twentieth Scholium, concerning the anoint- 
ing of David. 

After the words of Scripture And also in these 

words appear matters for spiritual and mystic meditations, for 
those who possess in their minds the action of the Spirit, and 
do not pass for silly, useless persons y without intelligence, and 
a quick faxjulty for investigation. But it was also right that 
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in an earthly kingdom there should be prefigured a type of 
the revelation of the kingdom of God the Word, the only Son of 
God the Father, who was equal in honour, kingdom, and glory 
with Him, who begat Him eternally and before all worlds ; 
who was about to be made known and revealed on the earth, 
in the times of the end of this world, when that He was about 
to enter on the earth as the first-born of new creatures, for 
the redemption of the whole human race. Wherefore all 
things are ready and come together conveniently at the same 
time. Th^re is the prophet, who is sufficient to be a type and 
to supply the similitude and place of God, being commanded 
by Him to anoint and ordain a king at Bethlehem, which is a 
city of the tribe of Judah. There is Jesse, of a royal race, 
who had seven sons, and he who is younger and smaller 
than all of them, who fed the sheep, is chosen by the Lord 
to feed Israel, the rational sheep of God. There is the 
heifer that departeth for the sacrificial victim, and in it is 
hidden the mystery of God, All these gather together, and 
become a type figuring a great mystery. Bethlehem also is the 
city which, being interpreted, is the house of bread, in which 
have come together all typical and mystic matters. It dimly 
presented to us a type, not only of the city Bethlehem 
in which was bom the true king Jesus Christ, who fed the 
spiritual Israel, but also of ^A^ city of the holy Virgin,' the mo- 
ther of God, Mary, in whom have come together all mystical 
manifestations of truth, and from whom He was bom, to whose 
kingdom there should be no end. It is also a type of the 

2 Bethlehem was the city of the Holy Virgin in the way stated in 
Luke ii. 4, 5. ^ 

E 
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the Song of Songs ^ saith concerning this matter. My nster^s 
son is ruddy and whiter praised by many, and selected from ten 
thousand. But in that the Spirit of God rested upon him 
there was prefigured to us a similitude and type of Him 
concerning whom the Spirit said by Isaiah that the Spirit of 
God shaU rest and^ dwell upon Him,^ Again, that which is 
written that the Spirit of God passed from Saul, and that an 
evil Spirit from the Lord took him and troubled him,^ whilst 
the Spirit of God dwelt upon David,^ hath similitude and com- 
parison, and offers in this a symbol of that matter, that the 
Holy Spirit was distant from the congregation of the Jews, 
that an erring, lying spirit adhered to it, and really disturbed 
it ; but the Spirit of the Lord dwelt and rested upon Christ, 
as prophecy saith in many places of Holy Scripture. These 
are the senses which were hidden in these words concerning 
the anointing of David, 



SCHOLIUM XIV. 
(1 Sam. XVIII. 19, 20.) 
Feom the tw6nty-fourth Scholium, concerning 
Nadab^ and Milkul,^ the daughters of Saul. 

But it cf(ime to pass at the time when Nadab, SauFs 
daughter, should have been given to David, that she was given 
to Afuriel,^ the Meholathite, to wife. And Milkul, SauVs 

8 Cant. V. 10. 9 Isaiah xi. 2. » 1 Sam. xvi. 14. « Sam. xvi. 13. 

8 Our Author calls the elder of Saul's daughters Nadab, the same as 
in the Syriac version, although in the Bible the name is Merab. We have 
also Milkul and Azriel for Michal and Adriel in the Bible. 
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daughter, loved David, and they told Saul, and the thing was 
pleading in his eyes, ^c. 

In these words there are a certain similitude and type, 
although partially,* but they are not ineffectual for the repre- 
sentation of the mystery. For Nadab is the elder daughter of 
Saul, who hated David, the son' of Jesse, who was anointed by 
God to the kingdom, and did not wish to be his wife. By 
this she has exhibited to us a manifest type of the congre- 
gation of the Jews, the daughter of Saul in evil and envy, 
who hated Jesus Christ, the. Son of God in the Spirit, but the 
Son of David in the flesh, who as man was anointed by God 
to the kingdom in Zion, the holy mount, and did not wish to 
receive him, and to believe in him, and to be to him a wife. 
But Milkul is the youngest and last daughter of Saul, who in 
her name brought the name of the kingdom,* who loved David 
and became his wife ; but she did not appease the wickedness 
and murderous envy of her father. She partially bore a type 
of the Church, the spouse of Christ, the daughter of evil and 
profane Gentiles, in wickedness like unto Saul, that deceived* 
her people and the house of her father, like unto Milkul, the 
daughter of Saul, but arose a queen on the right hand of the 
king, the son of David, adorned and clothed with garments of 
the gold of Ophir, and acquired for herself the Man Christ, 
whose kingdom is for ever and without end. 

^ The MS. has, probably by mistake of the copyist, Po repeated, 
viz. Po . )]o 

^ Our Author, it seems, means that the word Q'^N^ kingdom is con- 
tained in ^0^^^^ Milkul, 

< The Church, in its infancy, had to hide from the persecuting heathen, 
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SCHOLIUM XV. 

(1 Samuel xxi.) 

From the twenty-seventh Scholium, concerning 
Ahimelech, the priest, giving to David, and those 
who were with him, of those loaves of bread'' 
which belonged to the table of the Lord. 

After the words of Scripture Here we have also a 

declaration^ that it is right for those, who are anointed with 
the holy unction of God, when they flee from the evil perse- 
cutions of this world, to run to the priests of God ; and from 
the house of God it is right that their necessities should be 
supplied, whether they seek for material or spiritual aids. 
Wherefore David, who was pursued, ran and fled to the 
priest, and there he sought supplies of that which was neces- 
sary for him, both of material food and also his protection, 
by being near to him against the enemies. In these he has 
given us an example which we also should imitate* It is 
therefore right for us, for all Christians, to do the same, who 
have been accounted worthy of the holy and spiritual unction. 

and to conduct its worship in secret. In this sense, I apprehend, the word 
deceived is used, and the parallel hetween it and Milkul maintained. 

7 The hread which is commonly called shew bread in the English 
version, is in the Syriac V*t^? axhoh^f \^m^ hread of the table of 
the Lord, In the Hehrew in this chapter it is denominated tlHp DPI 7j 
holy hread; Jl)ut the usual expression is D^3D DPf i?> or D^3Dr7 DH 7» 
shew hread. 
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When we fall into temptations, and are compelled to flee, we 
should run to the Church, the house of God, to the priests of 
Christ, and we should require of them to stipply and give us 
the spiritual and living sustenance of the soul, and spiritual 
armour, and the sword of the Spirit, which is the Word of 
God assisting, and the shield of faith for help, for succour, 
for protection, and the deliverance of our souls firom enemies, 
and for war and wrestling against evil spirits among those of 
high places. When, therefore, we are in a situation like unto 
that of David and the young men who were with him, we 
should purify- ourselves from all sin, and require from the 
priests of Christ the life-giving sustenance of the soul, 
whether of the mystical, rational, and bloodless sacrifice of the 
body and blood of Christ, or whether that which is in the 
instructive, life-giving, and soul-sustaining Word, and also the 
guarding and protecting armour. When we take these in 
confidence and with courage, we are prepared for a spiritual 
war against enemies, noxious adversaries, and those hating 
our souls. Thus may we be foimd to be the young 
men of our David, and adhere to him in his flight and in his 
persecution, as true disciples of Christ. 
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SCHOLIUM XVI. 

(1 Samuel xxii. 17, 18.) 

The twenty-seventh Scholium, concerning Saul's 
slaying the priests of God because of David. 

After the words of Scripture The inditing spirit of 

Scripture spake these words, and showed by them the last 
wickedness of Saul ; for though the sin was not the last in order 
of time, yet it was because surpassing all wickedness. When 
he knew that God had taken &om him the kingdom because of 
his sin, and had given it to David, he wished in consequence to 
riae up against the will of God, and to slay David. But he did 
not imderstand that it was in vain to endeavour to frustrate 
the will of God. If, however, one should say that he had an 
excuse for this because of the envy of the evil will and the hostile 
mind, which could not bear that, when he should be rejected, 
David should be alive, who was ready to receive his honour ; 
wherefore he destroyed the priests of God, from whom 
he would not accept a proper and true defence. What 
excuse could there be either from him, or from others 
for him ? This wickedness is, therefore, known and manifest 
to every maQ, that if he were able, when he slew the priests, 
he would have slain God Himself, whose the priests were, 
because that He had made David king. For this was the aim 
of all his wickedness, to be avenged of God. Wherefore the 
wisdom of the Spirit inditing the Scripture denominated many 
times those who were unjustly slain, the priests of God, not 
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only in the words of the history ofthe slaughter, but also in the 
words of Saul himself, which were said by him in anger and 
without consideration. When he also called them the priests of 
God, and commanded them to be slain, and was not ashamed, 
either he did not consider, when he so denominated them, or 
after that he did consider he acted presumptuously against 
God because of his anger, and he wished to slay Him Him* 
self, according to the word which I have spoken above. 

But these were a type of those things which were about to 
be fulfilled in the great mystery of truth, and not mere words 
and a history of deeds. For this wickedness is arrogance. 
In this wickedness there are together audacity, madness, 
and impiety. This awful and heavy slaughter, which was 
because of David the anointed, typically prefigures to us a 
later awful, grave, heavy, and, at the same time, tyrannical 
slaughter, because of Christ the son of David. For it mysti- 
cally points beforehand to us Herod, who raved like unto 
Saul, and slew the simple and oppressed male infants at Beth- 
lehem, and in the coasts thereof, because of Christ the son of 
David. Not that the purpose which he really had was to slay 
these infants, but he saw in this slaughter, Him on account of 
whom these were slain, he would slay among them, and with 
them. But He was the- Word of God, the Maker of every 
thing, who, as to His divine nature, was begotten by His father 
before all worlds, took on Him corporeally at the end of times 
a human birth from a woman, for the sake of our redemption. 
The infant was to have been slain, and on account of Him, 
those wishing to slay Him, slew unjustly many infants. 
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SCHOLIUM XVII. 

(1 Sam. xxiii. 16, &c.) 

Tab thirty-first Scholium concerning Jonathan, 
the son of Saul, rising up and going to David 
in the wilderness of Ziph. 

After the words of Scripture And also by 

industry one is able^ to explore the subject in these words, 
and to shadot¥ forth from them, although obscurely, how he 
who withdrew, was a certain similitude and partial likeness to 
something of the great mystery of our redemption^ For the 
envy of Saul, himself deficient of understanding, who 
sought, in slaying and destroying David, (who by God was 
made a king and anointed to the kingdom of Israel), to 
frustrate the will of God, was a similitude and a type of the 
fierce envy and anathema of the Congregatibn of the Jews, 
mad, rabid, blood loving, and contending with God Himself, 
who was anointed by the Holy Spirit in His human nature, 
and was constituted by Him a king in Zion, His holy moun- 
tain, and over the spiritual Israel, that was redeemed, from 
all nations. 

Again, the fleeing and hiding of David in narrow places, in 
mountains, in wildernesses and salt marshes, and in the 
obscure and hot region of the Ziphites, and his changing 
from place to place was a type of the fleeing and hiding 

^ Lit. Industry ; or love of labour is able, &c. 



of Christy and of his changing from Judah to Galilee, and to 
the wilderness and to other places, and of his not making 
his going forth to every place openly and with publicity. 

Concerning the wickedness of the Jews, these murderers 
were like imto Saul. 

Again, in that Jonathan, the son of Saul, arose and went to 
David to the wood, and to the wilderness, and made a 
covenant with him that he should reign, and that he would 
be second to him, although consenting to his rule was 
contrary to the will of Saul, his father ; it marks before hand 
to us, the holy Apostles, who, as sons of the evU con- 
grpgaidofl of the envious and murderous people of the Jews, 
were ^against the mil of their fathers, and went forth 
to Christ in the yidlde^iess, and in secret They made a 
eovenaut with Him to consent to His rule, when they 
believed in Him through the word of the voice of him who 
(^ried in d^e wilderness, and twmei the heart of the fathers to 
the children! wb^i they said to one another very joyfully that 
they had found the Christ,^ and when they answered and obeyed, 
being commanded by Him to be second to Him, disciples and 
apostles, preachers and publishers of His name in all the 
world. 

Thus the covenant of Jcmathan, the son of Saul with David, 
may be compared to the covenant of the apostles, sons of the 
Jews, with Christ the son of David. 

9 Mai. iv. 6. ' John i. 41. 



f2 
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SCHOLIUM XVIII. 
(1 Sam. XXVI. 10.) 

From the thirtieth Scholium, concerning Saul. 

Except the Lord smite him, and he die ; or his day come 
and he die, ^c. 

A type, indeed, of Christ our David, and the son of David, 
the gentle and meek, and the friend of man, who willed the 
redemption of all men. So he was represented hy the 
gentleness and patience of David, his father in the flesh, he, 
the old and tjrpieal David, was pursued three times by Saul, 
but God guarded and liberated him from the wickedness of 
liis envy, and permitted him not to be delivered into his 
hands. But concerning those words which David said 
of Saul: how much, if only in a few words, they need 
explanation. In this matter, I judge that I should bring 
forward the context, which I will do, for the service of every 
one whQ meets with our explanatory word. 

Except the Lord smite him, and he die. Now this is that 
which he said ; he said that, although he really deserved the 
Lord to smite him, because of his wickedness and his envy, 
aud because of the hostility of his mind against the will of 
God, yet as God is patient, and does not seek out his sin, 
and does not will his destruction, I also will adhere to the 
will of God, and will not stretch out hands against him. 
Except his day come and he die in a great old age on his bed, 
when God may will ; I will not stretch out my hand against 
him, and be in antagonism to the will of God. Or he 
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may be smitten in battle and c^je whenever God may command; 
but if not, Ood forbid that I should he a participator in his 
death, or that I should stretch out my hand against the 
LqtSs anointed. 

These things David said concerning Saul, as he knew that 
those three (modes of death), being by the will and command 
of God, would take place whenever He might command, and 
that there is not any (death) besides those which are here men- 
tioned which takes place without the command of the Lord. 



SCHOLIUM XIX. 
(1 Sam. xxvii. 1,S, S.) 

The thirty-sixth Scholium, concerning those 
words which are below. 

And David said in his heart, if now I fall one day by the 
hands of Saul^ there is not any thing better for me than that I 
escape to the land of the Philistines, and Saul will be weary 
with seeking me again in any coast of Israel : so shall I escape 
from his hands. And David arose and passed, he and six 
hundred men who were with him, to Achish^ king of Oath, he 
and his men, and the men of the house of David, and his two 
wives. 

Now there are doubt and inquiry concerning these words 
among those who so read. For they, being in doubt, say that, 
as at first, when he fled from Saul, and went to Achish, king 
of Gath, hearing that his servants said of him to Achish, this is 
David, of whom the women of Israel played and sung, saying 
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that Saul had slain by ihousandi and David by ten thousands, 
he knew that he had fallen into the danger of deaths but 
by acting a sportire manner of madness, by subtilty he escaped 
again from the violent. But again he fled from the fear 
of death, returned and came to him confidently, and without 
feat, as to a city of refuge and a fortress of security. 

These things are said by those who doubt. But these things 
we say to them (in reply). At the time when he first fled from 
Saul, he went by himself to Achish, and suddenly, (not pre- 
viously sending to him and making known by others the cause 
of his fleeing,) and he did not receive a word from him to pro- 
duce in him confidence and freedom from fear. It is manifest 
that then, as Achish and the Philistines had not before learned 
for what cause he had gone to them, there was really danger, 
and that those words which he heard, which were said to 
Achish by his servants respecting him, would fi]] his soul with 
fear and trembling. He, indeed, was thought by them to be 
solitary, a spy and -aa enemy ; md. neith^r^ although he should 
say to them that he was a iugitive, was he prepared for being 
believed and preserved* But now, when he previously 
received from Achish a verbal covenant* of peace, love, and 
confidence^ he descended to him and taught them the cause of 
his flight. And much people went to them, each one with all 
his house, with wife and children, also many possessions, to 
wit, both moveable and immoveable,* and many other things, 
which were with them ; these things, when they were seen. 



2 See Sam. xxvii. 5, 6. 

3 1 suppose Jacob means by moveable possessions, ^ocks, berds; &c., and 
immoveable possesions, furniture, &c. 
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were of themselved sufficient to produce on both sides confi- 
dence and firm love to one another, so that David was not 
afraid or alarmed by Achish and the Philistines, and neither 
were they divided concerning the love of David to them. For 
Scrijpture history says afterwards, that "Achish believed 
David, and said, he has made his people Israel utterly to abhor 
him, and behold he is to us a servant for ever.*'^ Nevertheless, 
although it was so. Scripture history afterwards records * that 
the Philistines were divided in their heart concerning the love 
of David, and they did not tolerate that he should go with 
them to the war and the battle against Israel. 

This solution by an explanatory word is sufficient with 
respect to the doubt concerning the second descent of David 
to Achish, king of the Philistines. 



SCHOLIUM XX. 
(1 Kings xiv, 21. &c.) 

The fourteenth Scholium, concerning those 
words which are below. 

And Behoboam, the son of Solomon, reigned in Judah. Forty* 
six^ years old was ReIu>boam when he began to reign, and 
seventeen years was he king in Jerusalem, the city which the 
Lord did choose out of all the tribes of Israel to fut his name 

♦ 1 Sam. xxvii. 12. * 1 Sam. xxix. 4, 5. 

* In the Hebrew, and every ancient version, Rehoboam is said to have 
been only forty-one years old when he began to reign. 
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there : and his mother's name was Maacah,'' an Ammonitess. 
And Rehoboam and Judah did evil in the sight of the Lord, ^c. 

Before these words it is shown ^ that all the children of 
Israel were prepared to decline from the Lord, and to go after 
the error and ahomination of the Gentiles, worshippings devils ; 
and even if Jeroboam himself had not worshipped those 
golden calves which he made, yet by them he made Israel to 
sin. 

Behold the children of Judah, who were not subject to 
Jeroboam, because this their lust was to decline from the 
Lord, and worship the gods of the Gentiles, did evil more 
than Jeroboam and the children of Israel. Besides that they 
despised God and worshipped idols, they also disgraced and 
profaned the city of Jerusalem, which the Lord did choose, 
that in which He proclaimed his name. Wherefore Scripture 
history also, when it said that Rehoboam reigned, wishing to 
exhibit all his wickedness and iniquity with that history which 
called him the son of Solomon, who forsook God and 
worshipped idols ; it again made known, that in the city 
which the Lord did choose above all the tribes of Israel to 
place his name there, he reigned. As one might say, this 
holy place even, he and the children of Judah with him, over 
whom he reigned, disgraced, and defiled. Scripture said that 
he was also the son of the Ammonitish woman, who made 
Solomon his father erect an idol and altar to Milcom, the 
abomination of the children of Ammon, to worship and offer 
sacrifices to it ; so that they might through this understand 
the abomination and error they had learned from his father 

7 The name in the Bible is Naamah. * See 1 Kings xii. 30, &c. 
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and mother ; he committed and accomplished more than his 
father, and also more than the backsliding and iniquitous 
Jeroboam who made Israel to sin. Hence both Rehoboam 
and the children of Judah, who were named the portion of 
the Lord, and the house of David, and were in the holy city 
of the Lord, Jerusalem, sinned, acted wickedly, and did evil 
before the Lord, although they were named His. 

They formed a type and similitude, by their designation 
and the smallness of their number, to that small and professing 
people who are so called, are right in belief, and who confess 
the Lord Christ ; but although they are in the Church, the 
city of God, the Jerusalem which the Lord did choose and 
sanctify above all the nations of the earth ; they provoke Him 
more by their works and their very sinful conversations than 
all people. In that they are, and are named His, they are 
a scandal to every man in the faith, so that God may 
say, that on account of you my name is blasphemed 
among the Gentiles, also that the Church, Jerusalem, the 
city which I have chosen, ye have disgraced and defiled, 
and my house ye have made a den of thieves. So we who 
are named true Christians, and confessors of the Lord, and 
are in the house of God, and are Jacob His portion, and 
Israel His inheritance, and a people seeing God, and a 
holy nation, and a royal priesthood, are those who have 
sinned ihore than all men, and are destitute of all virtue, 
and good conversation, and of love, and peace, and comfort. 
There are those who when they have been seen by us have 
appeared disciples of Christ, but when they are distant, make 
known that they are the adversaries of Christ. When we tread 
down His laws, and those ordinances which He taught us. . . . 
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As because df the wickedness of Rehoboam and Judiih^ 
God brought on them Shishak^ the existing king of Egypt, 
who led captive, dispersed them, and overthrew their cities, 
because of their sins ' and their provocation (as Holy 
Scripture tecords)> so also Christ hath delivered up 
us, becatise of the many sins and iniquities^ and sub- 
jected us to the hard yoke of the Arabians, who do not 
acknowledge Him to be God> and the Son of God, Christy to 
be God and the Son of God, who redeemed us by His 
blood from the bondage of sin, delivered us by His cross 
from the slavery of the adversary and of devils, and freed 
and rescued us by His death from death ^nd cos-ruptioiij 
and gave us a firm hope of the resurrection from the grave, 
and promised us the blessed life of the World to come, and 
a portion and heritage in the kingdom of heaven. Because 
that we did not duly consider all this grace, and the liberty 
which was given to us, but were calumniators and deniers 
of the grace, we have been also delivered to bondage and 
slavery, as ancient Judah, for a prey and captivity. 



» See 2 Ohron. xii. 2. 



SCHOLIUM ON 1 KIKOS XVII* 4 — 6. 43 



SCHOLIUM XXI. 

(1 Kings 3fvii, 4 — 6.) 

The first Eoftraoi. 

From the fifteenth SchoKum, concerning those 
ravens, which brought food to Elijah the 
prophet. 

The Ravens brought food to Elijah the prophet, who was 
hidden before Jordan, flesh in the evening and bread in the 
morning.^ Now before the matter for spiritual meditation, 
which is apparent in these words, the physical explanation of 
them should be stated, with respect to which the enquiry 
is of a dpubtftd character. For some persons ask, well and 
fitly, whether those things were a new creation by the com- 
mand and will of God, which were brought for the food of 
the prophet who had fled and was pursued ; or were from the 
first and general creation of God, the Maker of every thing ? 
We say that these loaves of bread, and the flesh, which the 
ravens brought were from this general creation, which the 
Maker created, and not a new creation, to be made every 
day successively by the command of God, according to the 
opinion of some. These were placed by a man fearing God 



^ TbiB rendering of 1 Sings xvii. 6 is according to the LXX. The 
anthorized English version of the Hebrew has: *' and the ravens brought 
him bread and flesh in the morning, and bread and flesh in the evening." 

G 2 
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and a prophet,* by the command of Grod, before the ravens, 
so that they might take and bring them to Elijah ; in the 
mornings, the loaves of wheaten bread, which were baked 
and toasted by the fire ; and in the evening time, the flesh 
of animals, which was boiled by the fire. These ravens 
were birds devouring flesh, but they ministered by the com- 
mand of God, who is powerfiil over everything,* and were not 
angels^ according to the idle tales of men. Such too is the 
word of history. 



The second Extract, 

Showing the figures, the ravens, and the bread 
and flesh brought to the prophet, depict 

Again, the spiritual meditation firom these typical words is 
as follows : — 

The flesh, which was brought to the prophet in the dark 
and evening time, served to us as an announcement of 
that typical worship by the sacrifices of animals which was 
hitherto concealed in the shadowing obscurity of the law. 



2 Ipsi erant ab aliquo ex illis septem millibus. 1 Reg. zix. 8, quem 
Deus arcani conscium fecit. Bochart^s Hierozoicon. 

3 Corvus est avis yoraz, inhumana, maligna, avida camiuin, licet 
foetentium, crudelis in filios, quos e nido deturbat implumes. Ita solet, 
Deus ostendere se naturee, ut artificem, ita mutatorexn. Poll Synopsis. 

^ Forte angeli cibos certo aliquo loco exponebant, unde corvi sumebant. 
Poll Synopsis. 
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but delivered to the people^ who were hidden before the 
physical Jordan. 

The loaves of bread which were brought in the mornings to 
the prophet, who was hidden before Jordan, formed to us a 
type of the heavenly and holy bread, which was sent down in 
the morning of the new creation to the people saved by 
Christ, who passed through this and the spiritual Jordan.* 

The impure ravens, which ministered, pointed out to us 
those priests in the Church of Christ, who, although they 
were from impure nations, were accounted worthy to act as 
priests in this holy and heavenly sacrifice of the body and 
blood of Christ, a lamb without spot, and without sin, and 
the heavenly and life-producing bread. This sense is in 
these words. 



SCHOLIUM XXII. 
(1 Kings xviii. 3, 4.) 

From the sixteenth Scholium, in which he shews 
how Jezebel slew the prophets, and concerning 
Obadiah, how he hid them, &c. 

Now Obadiah feared the Lord greatly. And when Jezebel 
slew the prophets of the Lordy Obadiah took an hundred 



* I suppose our author means bj this expression, a people that have 
been baptized with water and the Spirit, See John iii. 5. 
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prophets, and hid them by fifty in a cave, and he fed them 
with bread and water. 

These things Scripture aaith concenung Ob«diati» the chief 
officer of the house of Ahab ; but tsi the how, when^ or why 
Jezebel slew the prophets, it doth not- say, nor make known 
any thing in the history. This only it has mentioned, that 
Jezebel slew the prophets, wishing to show concerning Oba- 
diah^ that he was one who feared God, who did that honour- 
able deed, and delivered the prophets from death. But they 
who read or hear make enquiries with respect to these 
matters. We therefore say, that when Elijah had reproved 
Ahab for his iniquity, and turned against him, that imme- 
diately with ardent zeal and indignation he swore' that rain 
should not descend for these years upon the earth. And the 
Lord told him to flee, and he fled. They saw that his word 
was confirmed, that the heavens were bound, that the 
rain did not descend, and they sought for Elijah, but 
they found him not. Ahab indeed feared, and doubting 
and revolving the matter in his mind, he violently threatened, 
both before Jezebel his wife and many others, yea, rather 
before every man, and continually, to slay all the prophets of 
the Lord, and also Elijah, if found, except there was rain 
immediately on the earth. But he did not execute that 
which was threatened, neither did he inspect any thing of all 
which Jezebel was doing, who was the whole foundation, the 
beginning and the end of all the evil and wickedness against 
God. When she saw that Ahab was . far off, and knew 
that he would not execute those things which she was 

* See 1 KijQgs xvii. 1. 
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wishing^ and those things which he threatened in words, 
she talked much to those who were administeiing the edicts 
of the kingdom, but without the permission of her husband. 
They gathered together all the prophets of the Lord, 
and brought them to the city of the kmgdom, and when it was 
evening she secretly caused the men bearing the sword to rise 
up against them, and she slew all those who were ensnared 
by her. But Obadiah, the chief officer of Ahab, and fidthfiil, 
a true servant of God, true as his name, and who secretly 
feared God, took by stealth from her and those murderers 
of the brethren, a hundred prophets, and hid them in two 
caves. He thus preserved and delivered them from two 
deaths, &om the!first of the sword {b^ hiding them in caf>es\ 
and from that of himger, which would have been afiterwaxds 
(by feeding them with bread and water). In consequence of 
the expense of these prophets, a debt, not a small one, tvae 
incurred, so that two of his sons were taken for servitude ^ and 
thence the wife of this person, the mother of the young men, 
cried unto Elisha the prophet.' 

^ See 2 Kings iv. 1. 

* That tke woman who cried to Elisha was the widow of Obadiah, as 
here stated, is sopported by Josephus. He says, ^ For they say that the 
widow of Obadiah, Ahab's steward, came to him and said that he (Elisha) 
was not ignorant how her husband had preserved the prophets that were 
to be slain by Jezebel, the wife of Ahab, for she said that he hid a hundred 
of them, and had borrowed money for their maintenance, and that after 
her husband's death she and her children were carried away to be made 
slaves by the ciediton, and she desired him to have mercy upon her on 
ucoount of what her husband did, and afford her some assistance.'^ 
phus, book ix. ch. 4. Whiston^s Translation, Oxford, 1839. 
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SCHOLIUM XXIII. 
(1 Kings xxii. 38, &cO 

From the nineteenth Scholium, which gives an 
explanation concerning Ahab. 

Now the matter is doubtfully searched out of how the 
chariot of Ahab is said to have been washed in the heritage 
of Naboth, in Samaria, and not in Jezreel, and there the dogs 
licked up his blood, and the harlots ® of Samaria washed in 
his blood. But here also history saith concerning Joram, the 
son of Ahab, that in Jezreel, in the heritage * of Naboth they 
cast him, and not in Samaria. Again the matter is to be 
examined of what import is this word which Jehu said, that 
the Lord said, " this burden be upon him. Surely the blood of 
Naboth and the blood of his sons I saw yesterday evening, said 
the Lord, and I will requite him on this heritage, said the 
Lord." Because that Scripture history hath not plainly 
shown these things ; we say, indeed, of them that not only the 
heritage of the vineyard, which Naboth had in Samaria, they 
of the house of Ahab took ; after they had slain him ; but I 
would add, they also slew his sons, who were in Jezreel and 
Samaria, and they took and possessed unjustly all his heri- 
tages, which were in every place, in Samaria and Jezreel. 
Thus they behaved disgracefully and contemptuously, daringly 

^ In the English Translation we have, they washed his armour. The 
Hebrew is 12n*) m3tn> the harlots washed. 
1 2 Kings ix. 25, 26. 
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and without fear. Also they who slew the prophets, received 
an evil end, and one befitting their audacity.^ So it became 
known with certainty to every man, that they of the house of 
Ahab plundered and possessed all the house of Naboth. 
They slew him and his sons, and they really and openly took 
all his possessions, fields, and. heritages. Of Ahab, indeed, 
there is not a doubt that in the heritage, which was by the 
gates of Samaria, the dogs licked up his blood, where his 
chariot was washed. But of Joram, it was in the heritage 
which is in Jezreel, where Jehu slew him and cast him away ; 
also where Jezebel in the figure' {described in 2 Kings ix. 30) 
before the wall of Jezreel the dogs did eat, according to the 
word of the Lord by the prophet Elijah.^ 



SCHOLIUM XXIV. 
(2 Kings ii. 23, 24.) 

From the fourth SchoKum, showing why the 
bears slew those children whom Elisha cursed 
because they mocked him* 

And EUsha went up from Jericho to Bethel. And as he was 
going up by the way, there came forth little children out of the 
city 9 and stoned him with stones, and mocked him^ saying, go 
up, thou bald head, go up, thou bald head. And he turned 



^ See <lie preceding Scholium. 

i And ** she painted her face and tired her head.'' 2 Kings ix. 30. 
« See 1 Kings xxi. 23; 2 Kings iz. 36. 

H 
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back and saw tJiem^ and cursed them in the name of the 
Lord. And two she bears went forth from the wood and 
tore of them forty and two children. 

It was not the opprobrium thrown on the prophet Elisha, 
and his being stoned, that was the cause of the de- 
struction of those children, but another hidden cause 
destroyed them. For these were sons of those iniquitous 
priests who ministered to the calf in Bethel ; sons of the sons 
of those prophets of Baal whom Elijah slew in the days of 
Ahab. These were enemies both of Elijah and Elisha; also of 
all those who feared the Lord God of Israel, and of those espe- 
cially, who were sons of those prophets of the Lord, who were 
in Bethel ; those who said to Elisha a few days before, Knowest 
thou that the Lord will take away thy master from thy 
head to day f ^ Those iniquitous persons and haters of God, 
and their sons, heard them, when they said that Elijah the 
prophet hath gone up to heaven, and they mocked at this 
continually, as false and devoid of truth, and they sung of him 
derisively from the time when they heard it until now, to wit, 
before their wives and before their children, whom the bears 
tore, and they shouted mockingly, go up Elijah, go up Elijah. 
Wherefore these wicked children, and sons of wicked per- 
sons ; little children, sons of evil ones, and haters of God, 
when they saw Elisha, the disciple of Elijah, their enemy, and 
the enemy of their fathers, mocked him, shouting as they had 
heard from their fathers. They also stoned him with stones, 
and said, " Go up, thou bald head, go up, thou bald head," 
falsely indeed, as thy master, EHjah, hath gone up. Where- 

8 2 Kings ii. 3. 
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fore Elisha cursed^ on account of their manners, these 
children evil, and sons of evil ones^ in the name of the Lord, 
the God whom, and his prophet, they derided. Wherefore 
also God quickly heard of it, and smote them in anger, and 
sent upon them those hears and destroyed them. 

This is the hidden cause of the destruction of the children, 
and not that which has heen thought hy those who read or 
hear from extraneous reports of the words of Scripture. 
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^^^^ ^oovnl^s V>fc4S«=^ 0001 ^^^s^i>2^ .|^JLi^ ^hljD 
\s\ a \ ^]|j ^ooC^^; 0001 ^pum^ Po *.fAO;^ ow3a«» 

^o>> ^Z>'Z> oiZfi^i^ ^^^^> 001 ]n4Qa\ .jfiujiod^ ]&.U^ 



^.Q^iD iS : l^coiA ^^^^ r^^ * ^oSHiSA^ 01^ yn\nMio 
^ i ii . . >aO . y\^p) p y) S a i>i |ooi «.aoio&^] ^ > Y a 
>omSn\ V^jlo oi!^ l9^ w*oi )2a«^^ >q1^9o}s yJ^} 
U^IiliO %oi^|; l^cu.0 .^^Ivou]; l^iii^ ^ooi^^ :oiLoa acs 
l^i^yo .Ut^ >OtA ^-^^? |>ooiaO ^^^4*3 t^^^ .l&^Q^^Q^ 

lo^i^^ •• V»al*^:^ P:^;,^^b.^oi ^J^oi ^ .^i^i ^J^oi 

*.Ut^ ^ o*(!>onV^\ ^^]^au) t •■ Y n ^ooO^ oooi ^ooUkL») 
^]o : l^liLl^ ^-Ai;? ISnSnS^ Uq^i^o Ucl^ ibsD "^il^olio 

^OOlS }.^L^O ^2^9 ^QJOl \^(Jly9 \L^ >Q^3iQA 001 1^2^ P 

^^^^-^ .>q::O90^ Ofii:^2LA] P; {^oov* «i.«i5 rssj<^ .^^]^au)] 
^ Q ^i S?^i o \^fi^ ^ ^o^Lmi^ . ^ooi!^; <^) ^ooi&^^ Zooi )^oi9 
• ^^1^ uJu3 i^o ya^oiOi. ^ qa]sI\ f»£u ,lSnSnS> joi^)] 
«^) ;lp£L2i2^ <^r^o ]oi^P ^t^A? ^^ >^^ iQ2a\y ^^^>^^ilo 
«Joi :osn^o o;^^ |«*|lo oi^ i^^ «^ >q!^a5o] ]£Li«|^fi^ 
2'^] p t \sIa9 ]L^:^^Z «^oi wa] )>oi^^l^ : oil^u^ oul^ )fOi 
••oiZol^o^o oiZaA^a efi^ )o<i^Z9 }a5. p -V^^^ .^SV)]^ 
^lii ^^ ao joi^P <nn4| ocri :^n V) i V^4j |p ciZfOi w*ch >q:^ 

E 



w^o ) una ; >a l^o : ] :%J(QiCA9 ^OaSn^m p 

: ^t^|o ^^|jm«)9 }▲! 0t!^ ^.a^^o «^oai ,^^is^; odi f^f 
^^J5 )oai ^f« fso :]ZQSfD f^9Q }2k^5 ^oV4'^^h^9? 

oiZq^ ]Z| }id tiA^fti; ^ ^ Iaoi : )Zq^; )2^^? ^ *^i^ 

^f jiiOiAO ]ZoXoZ 0t!^ )f^^^? : 0^^^ )2l^^ 01^ <<amj )]o 
i^iSi] |1^ ^.^oai ^aouA^) qi4^i\ )2l^io ]^^? ^tSl^jO 

] n "), \ S"^0 1^04^)001 ^-aCIO^Om^ ^1 &^td <agl D 

l^o^ ^ooi^ ]oai ^Ij p |la]o : ^oaul^ )oai <"i4yftV) 
>o^ id ^; Iaoi .I^Ijo ^^^OftOiIu^ |oai ^&^ : )oci i-^oioiul 

|dO '.ciuoop^; )i^^^ x^] *^^ fdO ;ciZq!^ A^mJ t]ZQ\oZ;o 
UIijI >Q^ oiIuT) Zq iSo'nn ^^Jiao *. ^ociZo!^ ^i) 1K^ >Q^ 
:Ii^1Z2l^ Po 2ud ).i..^iZ£l:^o )Vi^ \isXdo :V»iso 
^.01 %£>]; 2up ^'^ : ^ooiUi^ ]oai M; UVs^ 1&^;m)o 
)a^^oaiAV£o> : «.«oai ^n^m %«oai ^y^fiJ^ jd ^^^owOiaN-) 
Usui :);^^Zo^ t^OM? )Zo>tAlco |Zal^i«aZ «^ai ^opSj 
Pd]o II&aS?) ^o «^oaa| ^ w^Uoj o] ^^^ f»o^ P; 



^'^^.^ : |as|> }&^6 oL^M? h) i]? Uc'^ ^1 :]&^>(7u:^ 

*^] ]oa% ]qA ^ |a4iD ^]y •: |l£]> ^^.^oi «.«cn ];oi . Zo^uo 

]otI^ t^ PI *|ai2^> K^3 ^nool^> aiL»^5Z9 IZOiloaafiD 
|i#"h!:^ |j| 1^1 :(njp]3 {zdI Po ^A^i^ Iss Po cru*oi f^ 
|Z]j (nlca» ^1 PI .]^fj] waoio!^ «-^o| Po •. <.2kd| |n^> 
*.|au^ l9y> w*Mc| ous^ ^^^ |an«ViS |Znn>m") Zo^ojo 
•|9i^> liiD^!:^ |»Snnrim ]oat]o : w^^] ^,^ata^ «-^o| Po 
• p^ ^|o .^on^ I^L^j w*&^| Zol^ao ^^ni i^fos o| 
oiia>4V) ^^>^ «.a|a| «.^o| o| : oiZq^cs «^Zo^|; «^ «jfi^ 
^aouZlI^Z; |o(7i "^fk id -.^oV^ ^^^:k.^ f^o^ ^1 ^Aai .Ui^! 
i. n ^j 0(7i; «.*&^| ^001 |ai2^9 Ijjjoo^o ]^r^ ^*^ai 
^ ja!^ |odi> ^01 ^|> ^^01 ^ >o^ £^1 Po .^oou; 



:^oV^; ^.aOio^Izd ^l^fio* ^^^| ^| |Adi .qinNi ^o; t^o 
"^oJA IPjo ^^2^^? NP ^loM PI .l&ai ^A M P 
^ «^ia^|o .^^1^; l^oiftZ oii^kda w3oZ <>iiSnVnN 
Zq^ : oi^Q^ ^^p^lV^^AO o<n fa:^o ^5 >a90 .wnoj:;!, 
.^o;; cnL*3 i.«JiLj|o «^^0pL^ 001 &^ H.\v> «^Qaj| 

^ fa Ua-lj •.^-:iAaaio fa H>^^*io| .Us<« ^? ^oicju^ 
: 2l^ |a^^ ^q:;^! Zo^ ^i|o "^0)^ ^ ^p^ ^^^1:0] U^o*. 



> nS i |d ;1.i.a}^ 001 ou^ loouo f\sriu (.iaiO oi^o^ 
l iii S it S : <^aiQ9| ^o^a; U^? |l3aou^# )oaio oiZnTiS?tf\ 
«^ ]Aji^Qia> IJls |d; ^ojdi :^ Uaii ^oi l^f^ U^ji9 
P t^q q V ? .-oooi ^09u&*) )i*;O0w (lo^o UfiSUi .1^0^; 1^-^^^ 
U^o^o Ipjl^ jiiiiiV) Za^o :ooai ^oouois]; U^; 
oiZo'iSsnS ^iSnSi; ,^iSninV) qi VaS ] Viiioo : 0001 ^*£mi 

^4^) 1?}«*^ «Jd| ^ s Vod ^^ Icrol; l-a^ ]o0i U^o 
0001 ^iiSn ; { ii i A \n \ timniin^lf hJ[^fm «.*^ oooi 

Umi <ilV^\s ob^so 01^;*; ti|nfflV?o hopo ;|iit\So 
Ui\i} IVaiCiS |«o; >Q^j ^oU P ^Ajo^ )^a^ >qJ;^Z) 



|ni*iV)o ]m^ 001 : ffto; po ^1^; fkO; liHiiSo? ^ Itta^^ 
pudoi •• ^O0i2^ |4iJ,'Sf U^}asA tsi^fo : Uj| vo^io 
;paa; «i*aiQs1 f*oj» IZoap^ml^o IZoimj ^ ]ocn.i*^liJ^ 
:%o\a ^ ^jiA r^\ 2^ p |iicnoa^9 la^SL^ ooi 
oioa^ Po .oi^QflLift; Uoft^a ^ ou^o ]ai^ cii^o 



•IjQ^ 1U^ £uPq^ ^Qfiaaj ;>.^oi^n\(}.ni> ^^; 



3A£> ♦ ^£ui? IfAfla^ fjo? ^Q^ ^ijo 

:)2u£ii^ |ZjOjO >0j^ U^o; ^iOiiSn %d] Qjfi-su^Lla.^ 
.^>QS^ tzDi ]\]h yo^ iol^ M^09^ ^) ooi^ ^^) lnmSp> 
^ ^ n Si S ]oci \^S9 fjooi fim^ 091 ^oV^; f>^]Snrnii 
«iAft.AJ^Z]o ^idM^aXZ] ]au2^ ^5 ooi ;pftO^ OySoShSo 
Vil^Of :1au^; U^j^ oN^nShS ^^ ^^ ]Zn-iSV)N 
)£LAOia» l^-^o l^M^y odi )^fiflLM> :)ooi «i*aio£L») )fflda^o 

oiiO.^ >cu^Z|o :&i*Uj1 U^i^ t^op «ii(iSpZ|j OOI lou^ 

jiZtzDO :]l iiSSfino It^f^iCSO )>'o^o U^l!^ )2udopf 

>oaiA ^; ouijQAO : |iiia4V?; V^a^o Vi^o^i w*9io&.*| tffido^ 
A^V>^:^^Q^; wn;o :)&-*3fift1 )&^0t^ Ipf^Q^o Pi\^ 



i.«M o >A una ; vS9 «-&£ .* ] ; ^^jo^fiA; ^OiSo'im ^ 

^]^ ^fi] .]0i!^; I 1 i")^ ^^^"^^f «^&At^ &«|a«}fiD> )ooi 
^5 0(7i Isnrnii ^^^.^^ :)iai ^^^ Vi^opn^So ooi £u|; :^aj) 

|d ai;a»| ^i:^; ]oai t^&^; oii if^oj \Jiis waoioLa] ]oaij> 
Pb) ^^k.2d l]o : t2o| loru^; Ijoui^; «^ ^^ ^.p^olif OOI 

Oi^ ••Ijgu!!^ ^qj) ^^-^Lo jO 1^ q2^; ;iA i.\ ;i\ W^i^>^ 
^^^-^J^ .]oat ^^w.^ ^Joid oooi ^oaUkA^] ou^^; ooi )oi^)] 

^ai] IqC^ 0"^ ^^^1 1^^^? i^QJoid •.ls&a> aixsbjs^ 
)£u^aZ; |Lca ^OiiSn o^ . £uPd^ oooi ^iS^^ft^y ^qjou^ 
>Q^> ^^^ . ^ol^? 01^; t^cnoSsn") ^^ols «id] P) tou^y 

)001 )fb C01 1^1 p :w*OCn ^]^)&i^ OU^ jl^QS Po ]l^£Um 

Po :Zais Po ^ol^k^Lji ]oai | n *^o :)au^; Ijcu ^O0i\ 
|o0i ^^sfi^ |d o) r^oo&l^ }oai giViitSn lajdai ^o ^«aiX^ 
01^9 )o(7i \s\o • ai&2^cu* ^^^.^ )au^ ^nooS ]oai * mj ^fi^^ 
Irndo^ P) .1£l^J^ Z'^] "^^^^^ ^; \isu] "^o^ai oC^ou^ 

OOI |S3 IllfS ,^i\^ftA3| i-aOOI U^^; ^^? ^^01 waOOI 

:)Za«fti^ jZoA^kS i^^l^cTi , Ijj^QfiD^ ]^«:^aZo |L0 q2^o : ]3^^ 
Yfl. loot l^t^ : Ift^^io )^| liooAO |&-j|S>ca>.]ZQA>n\ 
1^1 ^^.^; IftniNso )&^9id 1^ I^Lin^o •• ^^limdQ^ ^ 
1^) ]A-:i\so tL*M»jdo )2uj9L3 l^^fi^l l &m-^ii! ^ *. ] a>^A ^ 
^l^c^i loot \^^ .'i^o; ^ Itii^Sfl I '^^ ^y )&...^cul^o 
^oVa Zq^^i^ U^y COT ^aiA^o^cn^ ^^^oi^ ws] , &«lj>^i 

|if^3 01^ JOOI M? V*^ 1^^ l''^ ^ -t^^l P I 'ii'^l '^ 



; H"),;!^S-:) ^; ^^i^; U^Q If^oi^o Ij>>o^o |S;fin\ 
^. ft ^qi 7) ]Zq »in> V^oi ^."n OQ \/Vi,oftja^o |a^£;^o 

)£uilli liU::p^; pen b,^ f] •K^? K^i^ V*£DioZ |iii4V)> 



^oooji |;oil^4^ ooi ]ooi )3^ *t^^t^ aO(n*c> (TiZo^^aa 



U js ula\ \^au9 ]&A0a9f )>0i ^ ^ ^Q^ l^'^>s^ l^do^ 

&^o^ Po :UM o^ ^cio t^oA ci2L:^cuft9> idujoaa 

• • • • 

loot U^ Vi^9^ t9iQs|f Po^d 01 V^miiSo cnZoA^ftalb 

gii>V>> ^ )&£^^^ 2^^o .^oV^ Zp ^0^2^10 ^) diQs); 
P;o >n\s\ cnZn -^ \v?; 091 : U^^Albo jfa^oi^ iivoo 



«sau; «^ai ^\^ Isn^Q ^v^n:^? ^iSnm ^ 

^o^(7ifJ> *^y} 1^^; l'^ ^^ ]^<^ \^o^! cniiAls; V»^o// 
o|o .ouAJOffi; ];o] «aO> Vi^ ^^ ^^ -1^^ up^o |o(7i 



>.^oio\^y 09i> [mao^ ZoSn^inN «.^ >q^^Z cnov^ fi^AO 
Z001 |n>|V)o V*r^ yo^A ^ I&kAnO t^o5 aiZ|^|o :|ju^> 

-£xJo 1\J^ \m^h'^i ^^>^0 :2u|l.^) (71^ )ooi ;0j^0 

^J^(7i [Lois : oooi ^«A.^llb> ]o0i M |LdQ£D ^^oi <• V^fO 



w^O .f^Oil^ ^ol^ Z^ «J3fJ <J39U*ZZf Vl^I ]0010 

Zt2 "^Ofu^ 2i^io .tzM )]cu^ ^; ^i>:^ 2o(7u.Z| 
•. )ZLi) ot^ ]o(7iZ; L^* )]o : ]ZqiS^^ )9u^ ^^ |oai 



giAa i i O ii Sp )&^ll>' ^«ai^ «.*AJbi] ai^f t-^oi ;>r>«,*V) )ai^ 
%£i]o .i^fiL^QA )oau P qiZni\ViN> 0(7i t^^Z] (mJ^q :1it^^ 

2lmJ^ odi )au^> ji&^lo |i>i*]So |v^ii\ «.^^^A26 cld9 %^ 

cnloe U^3q2) i ^ ^ii ]l^9 ]o<j\li :]\]h ai>\V;Q4\ )£uj^> 

lcrv!^> 9ip |ou^ |2l^^; ^UiI> ]oai liuu^ l-oi^a^ 
>Q.*A^o : ]a^|0 V^oi Uo|M> liiASnn ^^aj] «ii(iV)AV)> 

Ixoios^ Ifs^. ^Q(7ul£ ):?L^ Po ^^jo^fiA >0fO pSSo w*aiQJL:» 

OLD fS^y )ai2^ ^?>^^^ ;wi*^>^o jooi w^^A^ l>S<n4 
*. ^ ]oou ]\nA iioo |#i>SoZ 0(71 wSoZ ^i ^q> <• VLfiiod 

ooi jfiDQ^j 9Ls> V>^o^o |iiii]Sr) Ijcti |i£^a* ^o^Sn o^ 

:^&^; 0(71 laU'^Z l^iQ^^^O I^L^^Q^^ l^nCO i^jo P}^ ;]i^>34 

)>'oZ> w*di i^oZ ^; )2^-^^ ^1^ ♦I^S^HA ]Sffi\s %hs> 
l]]i cvD tuAl^o il-iSsh «ii(iV)aa^ ]o(7i t«£i^ t^ :'£u*3;]Z> 
).Za*|^'L4i9Z); IZguaj]^ Imao^ o^ : ^^^^^I^o Zulojaiod 
(712 2u4^o ;;niiS7) ^ Zo(7i )a\^ ]?\Nso >q^ |2so^o 
]jLA^^:>o ^0(7L^ ]nn|\\n ^ :)ZQjp^> giSVin^X 
•k-AOi )2uM3i> ^;ocA >^\ia «^| *.|J|m| Vvs P) -. U^ooi&^o 






«iQ^>'o|Z :|LS ^^!!>,db^<yi ^ > Sou i^]o ..Is^a; |b2 5£c3 
^miI5 ]^oh |Zq3|3;S^j ^^iSiP :|£ua]|>'o l^^i^oi ^yiiMo 
puo^ P^ l&^^o' |&£uajDa2^; ^] ^fSS Po i^oouijoais 

IZoA^^ ^9 ]ooi <J;] t^>N. "-^1 .]&^3Z9 \l^^ I^LAO^O 

|9i^5 oiZoa^^^; ]Zm iS^jCi>o^ |msQ^ f^A^^ >^t^ )&.a:^3) 

^0^9 )o9i fA&^5 1^^:^] :l^fi^ |j(7i> aiLa^OA; U^V3 
|m^. 01^^ ^3q£^ :U^f^ l^f?? ]po^ ^] ^^>.o2l^ 

V>^o> PlQJO ]msiO^ ]oou; <n ^ m> | • nj j^a^.^oi^a 
iUs .|al^^ >Q«ajo *^n4Vii> aii!tf |aa2L2^o :1ov!^; )^ao^o 
pni^^> «.^aa] .1^001^; 1^^-=^^ )&x*|^ 9u2U]? *.>Q^ 
^ocn^ ^ io^io m^ 0010 .'1^12 I^OA. ci!^ hJ\9 ]»'\\>r> 

lllii^ <7ia V'A^o :l2U3t^ PlU l>*o^? ^^^^^ .loi^> 
]2L^i^; w*di |2a«f^ ^^^.^01 ^ >aiJ^ L^ <4=33 1])^ 
L^ |2a«|lo^ ^Q^Sn o^ :Iu|3ocvd ^ Zoai |t^^ Imao^ 

OOi; 0(71 I^OA* |ii,>A^ )fftf4 ^-^NSt) t^^) ^^^? *-^^ y^ UMi N 



V»o w* una : ai^ %ao : ] : ^^{q^aa; ^ntSnnm ^ 

: wactioA.*] lisi^2u^ P Mr»f^ f^ : ji'^Xiituk^ ^] |au^ 
•. Vuj] f*>^)r^ r^h ."^ffi^l ^^ "^oViJ^ <»^]? "^^^"-^ 

)£LiQO; ^ uSi]o \ xp(jiL^yZj jiaQ^is po jio^o^ ^^^^.^o 
)&^iau^ )i^!^ «^)o t|)ii>ip\ £u) ]^hA> at^f UV^ 
:cna ]o^ p q^> «^|o :£uo^ op ^ ]oi ^V^^ ^"^1 
^ol^V^> Q^t^U V^^ ^^ V^^ looui : Oi*^) )&^^ >Q^ P) 

\^f^ )^Gn wa)o \^9i Po |n«^m Po )oai «^9io&^] U^^^> ^o 
^^^>^»a(7i p .Ot^ ^ ^t^H] ^|o •*iua^Z| ^l^^joo -.IziaIoo 
I'^SiiOAno : y^fO ^ ]oai w*aio2u) «^|> li^^l ]oai ^1^(71 
«.^J Po : fAd) P ]oa\ %^n\^y U^)<^ • i^Aofty^] P jii^ 
IZu^i^ip «^ Uof^js Zo^ oiJbo PI : )iA^i^9 i^oi Zq^ )Z] Po 
^1^01 NnS ^]> aii\SPOA> ^J^ai ^ t^ :«i«S^^) diao ^jiZ] 
]i)j P p : uA*Aift2^ Vuj] pSsnVn^ It^^^o : cu^ ^^oi 
«.«^o < iSi ^ Q^o : 01 ai4 V)^ ^^InViiS %.i>qio>nAij 
oiZniimnSf) ^^b^o qiZoi(il«i>Sf) ^^^s!^ oi^ )l^ |d •• A^ViAA 
^) : ]Lh^ Za^> (7lZQlf^(71^:^ ^^^o :|av!^> ]&^^ ^^y:^^ 
po : ]Zoiaid9i&^ ^ ^^01 013 i.aooi L*]Z^ V^^> ooi 
^*owM oii3> ^•oiVfc )ooi )v^o ]ou^ ^d^ot^ jooi ^y* «-n^ 
^] ^o\a ' -*Sp ^di^ :^^&jo ^.kl^L^j^ ^p 1^1 1.A001 
9,2^f^V^|5 "^^ £uoZZ],>o ; >q^| P J^^jo : "^InSnAN oi^ 

^fS^ ^fhS w*OZZ]o )ov!^ ^gtNitL^I^ Q^ ^^01 .^o^a!^ 

>nii\") ]Zon«^m Zo^l^> P] *. L^^jL^qsucq ^i^iOsL^ p ^ 
^^^aao v%4\:i,T) ^SfiSPci t^ : 2uJ&lo p ^1^^ ^ZoS^iiSn^ 
^ u&^afi^o ^ZofiZiA; |Zq>,iS ^^ J^]^ p :^i^QfiD 



2u^> fs .}^o^ cu^ USQ2J oui^o : ]iLfiQaj> OlI^ \^9 
: l^f >Q^ ^ol^lio ]v2^ ^^^ ^om:^ Po )d^ ^^2:^ U^5 
^o|a ^:^ ii3(7i .]c7i^ |»|Sn^ |>i")|Sp )i9&j i^t^ o&l^ 
^Qjoi ^^^ Zoji )^oi*£^; uaOi ]2L^a^;o )£u^L^^ )'a>n^ ^o 

]'\^Q <^ )o9i ».Aaio2u| Ijoi • am^> ^oicn; pso^fij ^=1:^ «.aAQ^ 
. cFi^i^i ]'^L\ \ux,^l^ i^Qdo .^i^cn Pi^os; 



2uoZZ| :^] p ^^Iqu^o^ Zo^ Uv^> oil^:^ Zo(7io 
.>a^] P < >\%So «.«j^ ^<7\y "^^^..^ .l^l^^Q^ ^o|a^ £LMAlb> 
j)> .V^ <n.!:^ Ur^ Zo^ V^ ^^)a.^a^ %,n , AZZ]o 

«^9ZZ]; ^|lo IziaSo ^^ U^^lo .dui.2u] jZfkfAQ jjlo^oiLliOo 
^4^1 ^Y" P ]£u^t^ ^.-lA^^L^ ^y V^f3 ZqI^^s :lr^ 



l^; ^|o .oooi y^»\h] \^> l^D^ Ua^l toooi ^imnj wm^i^; 
].7)>ot* pu] .)iu^ ^09u^ iooi In^i^KSn ]i>fl\ 0001 ^fi.] 
^ V^i] ^^ oooi ^lim-hi^ i^oi ^ : ^^J^ ^ )v^sS )ooij 

0i2^ ]o(7i £u] U^lI^'Oa '.|,SnS S3 \ ai£L^^ «^(7i )£LaO|3o 
o] )^^»^ ]yat Zcoi l^^^^^ Po .Ut^> 1^^^? oi^M 
^ P) I'^lvau); UoZ^^ V^S) our^oD Uv^^A^ U^^ ]t^ 

^3|a o] : laiffi^o jcru^; V»P^ |SnSfi\ ^o ]zi5,Ssn 
l^s^:^"^; ^^^^^li^D ^ 2Ul^^ :]:^9 ^ ^^^o ]9ijj^ p>o 

l^i^&^o .Zo<7i jl ffi ^fcg>a^ ):^^ <9O;0 .Zooi |fll^£L^ 

; }flQ£^ Po U^ V^ ^ «^|d • ^oci tmAi£L^ %ai1o 
;^> aX^; ,]&m-ii\ <yiZni'^|V>S ^fi P; ^qjoi ^ <^|o 
>0|A ^joid ^ IftaiidniiSo }A^3^ %AfipZ Iut^t^5 )oai «^^i> 
^«l^]o ^«maj ^i^cno : }^o^ oi^ i^^m Up> 011^ Ut^ 



ooi^ [m^Q^ wftOiOffttzD f».ZLio :>aLk^; U^>3 ^^]t^n«]> 
IjAcno i]V^SnS; V^Q£D 0*0010 ]Zq';i\!Sp Zooi ouiU] oil^; 
jio:^^^^ :|;ooi3o V^ftj^ \^^> ^^^^J^ >o^ ^^ooa ^3^ 
01^ 3.'^^^>^^t^ P t^ :^^|^m«]3 )aLj; |oai ti)^> w*ai aitS> 

P w*aiau>> i-aoi l&V^'^iin :h]f^ a2^ ^aa^sojo ^^>n •••>•> 



po . %^)^| >0|A V>a,<:, \a ojsZZ) : V»2uiL!^d ^lonSi 

^ ^^) P; ^^^.^ -.«^ }^0^ >Q^ Q^t^^l -•\pGn>2o Q2)>>' 

V^^ l^io^ > nsSz); ^) ^i2o .%,*<jion ■), ,\ S n> ]lyD 
]oat ^^lo -.l:^*! "^ (omaao) (l^o jVoZo U^ jsjo |Z>3 

fdjou^ 1^ ^^^^ .^o£u^ .)^; ^^ r^l? Uf^^ 
^03^; :.^09i^ opD]o |SnS") Qd;pZ| ^oV^. *^)o .jA^i ^afd 
^^i^:^ |a>ai QfiDQdo ••ci3|^i^ |it\no ai90&^ |it\n ^ioi^ 
oi^Od QiD-fbo .\^9 ^^^ ^a^9]Zo V*r^ ^^^^ P^ ^Ifoi |d^ 
^•m'Sio : ] i W J oi3f^ o] oiioZ oi^ps^ (^ octi |-^^ }^o^ 
ViftSj^ \iai .Ur^^ W^t^ ^o\a ^Z I190 .^Z oooi 
]h:^ ^cn IL0 "^y^ <^) 2u) <* Ut^^ ]inSn\ "^oVi* t^fi. 
^^*m^> w*ai ^^^.^ -Ut^c^ l^^ |oai \^ ^i^ ^^»,^> 
oou] 0001 ^--^.^ajo V^i) ^^ )Zp ^^ )>oZo |u,^ 0001 



P; ^01 ^^^^4^ P) :VJLi1 U^ ^ooiI:^ Pfl^o jZol^^^; 
: U^oa P>o 1^09 l^-iiS ^oou^ "^fN^ U^^ r^^^^'^ ^ If^ 
P ^ ^ ^ ^ i ^Sn p ^o^Ijo 1au^J2 ^a^t^£u; o) 
: l&JLp ^09i^ ^ocn )au^ ^; *^^? ^1 fO^JLos^^.^ 
^] xp^\29 o] :'^ o) i2i^ ^ P V*Jt^; |aA*n") 09 |d 

]Za^^ JQ^t^o )^q:^ ;«xumd >eu^o yo^ll^y 91^ fooi 
nnSii loaoi; ^qjoi Isdoa; I^aaOm Plio^ ^ -l^ul ^ 
^^>^»aoi P^ :£u^o ItJ ^ ^^^^ h<n ^^^^..^o ;on^ ^^^*^^ 

^ng mi ;^09ui5 ^qS'^i> ^^suljo :)xdy>2L^ Po V^a^^^ 



^o OLD ]oat \s^ P ^ ^o|a^ ]"i\Sf) ](n2^ y^] U^^ 
P; : w^qin>V)>m; >o^ «j^) ou^ I001 ^'^^ ^o : lok P 

oiZn A i -7 I^ZZ^ I mil V^^^ ^^ fsJ^ .oval^^l; jou^ 
]9ibJ^ waoioj); jZoit-) Uoj^y ^] p; U^^u) : giZnSnnW>o 

]Zo^^9Zo jZujo "Qkf^ZZo Iv^Z : )^j^ ^ >euiZ2L^o 



OlfSO ^09^ waOIOm] ]09I mOToLa] q] l ^0>&i*; OlfS ]coi 

Uodj ^0(91 auh^] tpilU} ]if^ :]j| ^)o .U] «^i»oZ&:^ 



«JXI3) : ^o<7iod] V^Q^ 091 |ll£))o . [lend ^OffiQ^] }oai <^«cno£LA] 
: Vl^qao ]'f£u] Olio jjci PI • lici ]a.^ll^a^ ^oxnij ^ooi!^ 

>Q^)o )/^2. ^JIO ;«J39Uft£u> fCiSi ^OmNi ^oioi)^ o\^>^ 
.{Zojoiq; It^uP ^Qj| t-AOfl P ^o '.waoiqjo^ |2l^^ 



jooi ^.^•^>o |,Sn4^ ooi jVisS : |ou^ ^^^>wO<n |ooi ^^ 

^^£lS^ ^^oi l^^^iL^ ^^01 1?^ ».nm'>> )^x7i ^^^^..^ |ooi y^t^ 
P:^o )|l:^ ZaJ^ ^Q^o)|.Jo :|'Zq^ ^ooi^ ^o^ziJ^^ «^ooi 
K^^^^ oil^ fhsi )>o« ^^^>.^ .^013 ao>Z|| ,;^oi |2uai^ 



p . ]4^>fl4> V^ZiO jlfiOi* ^ «^]o : ]f^x ^^=^-d-^^ |Lo^o 
U*^^; odi P4on ^^|o )oai <^iu <^Qa^ Zo^ ^^ ^> 
|V)Qi> ^ imC. V^om^ t^l £u^> iJonSa «^AOii*VM :^^b.4S> 

j^] ; ]l] ]f^^ ^o jlo^ ^^ <^oa;^ Za2^ ^.^o^ p ^; 

lS\ ^^]; ^^01 )a^^ ^ :wd^4^? l^^ ^QQV>om\ «^ 

o] l&^el; oji l^c^ ^> y«) ^)£6co : lA^oa ^ojkSitl^y 
.^oiOiftl «j3Qa^ ^ >oo^) 1f92u> : om>^^s oi^ ^t>^ 



]i.iSn; ^sol |3£aso .Uq^^ <.«oiQ^fi«ft )oai )f9&^; t^l 
• V^^o^j >..>a!0 Snii .]ooi ^oio^l ]^i>^^d ^^1q^5^ .\^] 

«^)o .^^Iq^S; ^oi&^ )oai i-AOiofiu) oiiis; P] : \,i.Qai 
]£o^ diJ^o -^t^; lidus oooi ^ooLftb^] ^oaLft>'Z> 
cn^ ]oat krf\»^\D9 odi 1*i^d ^> >->-ift.. ^ W^? «-^ £la]^&^ 
^OTo2u] o] :^^1|m*| ^ «^'t^ Po : ^ooi^c^ ^iVi? K^^ 



y J^ una : 013 t-sioo i^^ u&a : ^na ^js^ : ]^f^i ] iNnnm 

oow oi^yy^ : It^t^ l^a^ oilfi:^ >oual£); }b ou^ ^Sn i» V> o 
:)ou^ Za2^> l^cuAS >oai*ta] ijtu^ U^oi .«^ ^iP oii^ 



♦ , n>»m>] «<^SKi ..mAjZ]? ]p? 



L=m^l]3 oat Ipj '^is.^.jsl JaL^i^ '^Jw^cn ]n r . SV) 
«.Adi ItLAfS ^ .jooi kiAOioA^) la*] ^-^; '.^-omOu) »?i \^ 
)ou^ ^ 1^019 ]Zfm ]£u^ o1 :]oc% «.*oioiu| J2}^^ 1&£U&^ 
g^amV^S ^ J2ai* luen ,tni*m>|j oui^oa ^^^-.^ 2oau»Z] 
:Vi^9 ^ &il«aa P^; )^A^ |Zni\n \^V) : j V] V) So 
]oai i-^ftOioM |fi^ft^|00 ]&.n liftS «^ 1^^-^? l^-tt^ ^? 

li^i^ PI ,1:^ |L^ loul^ ^ ^3owZl> P^ lovi* o| 
>o^; l-jJu ^o :]ooi i^oioM ]• 1 • "> V^t^ Mw^ 
|Zq^ *->S") qijSnS-) ya!^i]o : V^i ^ oat ]iQ^ ^fp^ t^o* 
^a^ Zol^i i»«Gn |2^rJ; •U^V oifo^ Idoa^ l^nminmo 

]Z] \ ] M ^\i i ]:^yD \2at jH^lj >Ojic IajI .js] rs^M : l^^oa 
)zoU ^ ..alo :h^90 ..d^^^o ))] ^d P o ^ ^ oio^ 



• VAO ] (AS :aiA ^s^ -'I^P? ^O i S^ir o 



•loi^ OlifiS^ >QjlO]^ ISflxD ^i.^0 \ >OCniJD]j 
|ViV^S^ ^001 V^^ iol^ ^^ |V^\s") )oai f^ }j<n ^^.^ooi 

)^^ )2a^ oooi ^oV^anio .*|;|ii Zo^ ]&Uol^ oooi ^o^n^ 
^^k.^ .^.aoiq!^ o^^^A^^ )oai iJ^yo :\i^^hlD Po 
:>oaipl Zq2^ oiidOift ^^y..^ 2u^2^ ^ ]aiJ^ ws] jyoi 

1ai':i3^ ]f^ y^] l£u^; p^; :ail^ ^)o «i»Aii^^n jVftSsnj 
xQs] >auso .^1 H^^o :^ i Vii'o ):^^ ^iV) i nV); ^qjoi 
^«^j6 W?^]^ If^^'^ ^1 \^]^ .Lo!^; liiSnN V^^\ 
•^^^£l^ P; )t-^t-^ t^^fi^ ^1>0-^ >a^1o :k^^? ^o&^>^Sfln 
^^^ P^ .olaM 1;oi ^Aou^^oayo 1&113>^ ^^..ooi ^ 1^^!^ 
: U^d 2a^ ^f=^? T|i «^ ^n\ Ifi^ p; ; Vooif^P ou^ v:?2L£pZ 

*.>oaiir)] ^.ftOi^ ti^i^o l&^Mfd ^ooLi^ ^^)o »\>Viim5 ^oidi 
aC^9] ]oai fA&^; ^^.iSi] ^aoi^o 91^ |q m ^o .* ^i^aio^^ ^i 



01 \A0 f u&s :ai^ «.2uo .•)2L*tS; ^o^S'i^m 

^] ^ );ai ^^s«^o .yoait^); fiuaa oia 01^ looi M 
^^o :«i^ Z^ «^Ilo 'fS )aio .•){i3 «^ ^?^ P «^ ]^i 
yV3 P) :\^<y^ y^'l^ V; -r^lo jju^ 01^ i-^id )f^i^ |^oi 
: ^)^ )>ai ^^o ^.ft^ ipaqJ* • y^^]^ 001 ^^ ^ %AS^9 
^^aioL^ P; -y^il^ >;yi* ^^ wnsj; y^ P) ;^ai yZi^ P; 
P) .|ooi ^.OaSJ 01^ ^ Pd| .>ooi|i3l; 0ip 3|i*^ |oai 

• ^>SVai>] i^Si^ «^aio&A) P *.9u&^) \i^ai |fOi ^]o .oi^ri^ 
P) ••]oai ^.^oioA^I )^; ci^ o^ ^] ^# SSn^«|5 ^^^.^L^ 
q2^o .loot ^.OaSJ 01^ ^o -.looi «^oio&a) >oai^]; 01^ 
P; (tl!::^ jlo^; Zoai )^ P . i>:^J^ |ooi ^.^oM ^ .SV)a^] 
^>SSn4«l; 1^^ fd .ylf]^ yy^ ^ «XL2i; y^ P] .jjoi yZi^ 

♦ i)Si^ ^>\Sn4»] «^cjioM P ^f2£ .]ooi <nt^i 01^ ^ 

^^^.^t^ ^01 ^ ^iSVfiAiT ]ooi fA* 1^1^ \lsi]y \ \sL^9 
^ %d)o .>oai^p ailfiO ]im ^ f^ Zcoi lix»9u» P^jo 
2l^; ♦^>^SflAi| 9>:i^J^ ^^o2u1 P; ;l^t^| ^f!^ <^oZ )>ai 

|ZniSnS4^; I^La; |i#Ii^") |i<yV)\ M? ^| •*);^ ]2iaop 0L3 
t^joJ^ Ut^^ b^N 1^ &nAdZ)^ &^o «.^ : \^Qa la^y «^ 

ai^Lt] P t^^o .f^ oiA^^I P vOftffit^ ^ i|So .c^ Zf* 
•.^oioZu] P i^oio^^l P ^^iSS04i| f^> dipo .K^? oip 



ci-lA^^La )ogi '.{.i^iJaid \jDb^ fii] ^^oi \L^ sh.^ 

yZi^j y .Ut^ ^^ rflo .«^ Zfft «^&^o p )aio Jt^ 
P^ ^^^ «jd]o <• yZ5lj 001 yy* ^ ^..OJSJ; yp P] .Ijoi 
laXoa *. I I ?^ ^sofc >aL>o ]5^ >a^9 6] ^> j^r^A ^^01 
]ZQ3|-n m St> ^q S^niy ^o *.^^P ocqi ]U^ tooo^o 
^>gii!So >0|:^ >0|^ ^^^^ .•^ooultf IK^P^ ^r^*^^^"^^ 

«.a010&^| IjOI Pli^ ^J^0O5 10U^5 OUaSO )▲*! >0p <• \t£» 

|zV^^s <^]j ^1 01^ ]mi^ jp ^^pP ^.^oiOi^^^; %|oai 
\sa^ Zo^ oiZo^A^o oiZoi^fl^w \^DQS laJi; ;lLufM] 
)L^> 01^ )ooi A^&dMlibj 001 ^)o .oifti^^ Zq^o fou^> 
«y^«a| }j] >bp] ^^^^^>Z P; toi^ )ooi ^] toin\a> ^^01 
•.>ooiiaP loiJ^ ou^^P-iS ^J^Z ^J^oio .^-^ ^ yi^ 
|oi; :«i^^ZZ Ij:^ %]ou^ V^ tV»fiDoi^ >q^ t^U? U^T 
^Aoi^aool^ ]ooi Us^; 001 y^) ;p^ P; ^'ll 1^1 1^1 
■MiiiS^mZf yJ^ M UiJbo -JoiJ^ V»^ i^bjo ]ou^ ^); 
«|j] z|:i) ps P; H fd :^^ZZ; 001 j^^ 001 fil^o 
.^t\n 3&I30 .w^ &,^ ]Zi^ |a :w^ Zf* < iSii ]fa^kO 
Po £uV^6 P ^^Aj| ^^Lffil ]>nmV>> i^^^J^ ^ ^^s^ 
001 .-yooi^]; oip ^^^.^i^a-^fi^] mOio&^I oqi> * ^ .|^^:.V 

p> ^y ijoi •itffl; oia-i&l la-v* t>^ ^ «^ r^]i 

]Qs^Zlf loiH^ 1^^^ f^ toilo %a tl^iJ^ P;o ]f^ 



• ^otfilo^ «.n2u; f^l Po .^^<7i (Las V*^rO ]:dI^ oi^oa^ 

^9 ^ZyZ> <• ^loi; aiZa^> lj>eno^^ jfi.*^^ t^-^^ •-a^^ h^ 
] nS V)o >oai^|> aiZ&j] «..A^ : w*aiaii]; pLj ^9UaZ>*Z; 
^a2^; oiZoiftlo ••«^oai ^^v^A^) Uai^ cji^jS >ai^; oiZ&j 

f7l\Sn^ ^^S.iO01 9IQ-S] .oiLm )^ Z0^9 I^Om ^^^^^L^ 

• |p2a&Lo ^ rr'i^Po .^3oi^ l^(n2^ \sLd <n^ |^ ^];o 
Uai )£ut^|^ *«^; ^«^P .IskfiDJ l^t^^^; au2u] |^ c^; 

«^] ^JDoZ }^);o .caOio^I ifJ3 PI loot oiL^ qJ^ ^ 
«...«J5) Zp t-^ot waL^i :|^&4Na;> |:a !S^ Sho y^^k-l^Q-^jsP 
i^aiQ^^ri^ Vou^c^-^OfJ^s^ )ocji l^: jd : «.«lc| Z^zd Zooi po 
Po .^ototd} <^Z^ |Z|I3 cnlDffl li^ ZfS y^j -.ais ^^^^ p^ 

• Zooi ou&Nft) %^^Z9 ofJ^y &A]fk*^ ^^t^? ^ ^1 ]ocn 
lt=>^ :^>3 >o<«t3! 1^1 :lta? crio^] ^oiJl *5>t t->^»^l 

ou^ |3 ou^ c] It^i^v' cu!^ fd aalA> ^qjol^ fOaiSn 

^^2^ I^omS; iJdoZ ^ojou^ «j^|o %| m 1 ^^ ^3*^6 ^oaiAlu)> 

,^a Sqio-%\tj3qiQ^ P; taft-d gin 14^ l^^] «^ :|^|!^^ 
;V«^ ^2ia2^ )&2^ ^oa\y :,^^ai^tu] {lc)z]^ fiik^ 

*> ^aiQS] %^9A >0|A9 x}^} aiZ^^9 ij>9IQ^ t^^^? 



♦ 3aMj?o >ocnfA]? ^oiqjlLi ^\^o 

f i^") ^iOI A^i^O . w^ol^ t^o] ^3^0 .^»0l^ JQiil^O >ooipP 

^oon^ <jai&JO ..Ur^f io\D \ ais ^^]9 ^3 J2 w^oio^) «^3Z 
oiZ^j) >QAO .^im yors]> ailha] >qa .^iLj io^o ^oifO) 
.l^fio); aiQ3)o ]n!Sv?> oios]' ;^ioi; diZp ^Svo ioiO; 
«^;Z {9^0 .V^iia 91^ oocji ^cdi Po ]Z^a^ m}xd Zooi du^?^ 
Z£j| oi&^ wA^m^o : oifS ^ ^3oi '|S i^o^o : cn^ >oot^P 
^||V; \ Ut^? »o] ^ ^ooi^i^ inO^o \atis yoat'fS] 
.^aIjL «oi3 '.wiftiZ; aibJ^Q^ ooaio .^Z oaZuo %^H*^ 
li^^o loAOd M ^^ov ^^^ %a1o •^ ^^mJD wiajZ IuI^o 

%..^ -. ]&..».^^o ^ li^ .au99io^ f=L^; |aiXa!^ ]oai 
gi&n*^^; I^-^ JOmJO :|;cji ^.^zs &.«Iji)3o 2upnd IQ^V^; 
*JDoZ ]qs^9 %d1 ^f ^Z>'Z> ^ Ut^d; 1^3) ^ «^aiai5;o wm3Z; 
• ^aOuA^I \^ ^9 i.iAOioll]> ^ocuiaIj ^0^12^ tja] /);ci ^^3 

|n<n|S ocji }la«ai^ >o^t^1 t^o] ^; iolaL*] ^^«o9i )^«^^ 

• • • 

fdO .^Z ^«^ ^^^o ^|J^ ^3oi ^Oii xUt^i ]^^ r''^? 
0001 ^^^ tZooi? 1^01 Vi|S^S ^f^Z) ^] liA^ }&2 o^ 

oooi ^.i^i^ c] *.Pi^^ oi|S >oaiis] ^&J; .«.^3^.!^ oi^ 
^^^oen f^ .uxudZ^^ p ^) oiiofik ANtiS ^OfiDOJ; oi^ 

>Q^ tl^t^; l^M ^ Ua^ i^O^^JD \uji^U j^4 ^AoUD 

^0019 ^A^^ois 3a«*j; ]oai la; P; ^> ^^^-.^ .oift^o oi^ 
Po *.(LaftCi> mJfCus Po *• iu^; ooi ^39i P-d)> ^o ^) 



1 uxi£) ^ ijzxo ; lA^fS; ^oiSonm 






«a| cnl^ «^ai«o .'Oil^ }^^ ^o .'^5o2j; oi^ JTim^ ^ 

%^.^A4i ooio oiZq^ U^ZZ 2j] . ^^«oi )(7i^ l^Z ^^ '• t^Z 
|Zoi].4*o jft^ftS Za^>\4; ^-.iOuM li^iiiOti^ ^«^ai •:• •> ^ 

Lu4 ZOi^ Za^p ••'^.•s^ ^&.^Z5 I^Z ^^ >q!^ |ai .ciZo^ 
.yj^^'^i:^ 1^ p :2jY |z)^ P Oo .ys ^£l4:^o "^U^ ou^ 

001 Pa] OiuAjl ]&^9Z> jft^o Za^4V.V> |i>(}n") |5;o 

Icjw^U^ l:^Z ou^ .^l^ ^hsC^ p) .|h£ ^^912 «^oZZ| 
^^K^o .'|au^ 01^ t^l; U^^l 'CIS w^^|o ^^o : aiXiSj3 
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Fellowes (Robert, LL.D.) The Religion of the 

Univerae, with consolatory Vievs of a Future State, and suggestions on the most hene- 
iicial topics of Theolog^ical Instruction. Third edition, revised with additions from the 
author's MS. and n preface hy the biditor. Post 8vo. ClotK 6« 

Mar Jacob (Bp. of Edessa) Scholia on Passages of 

the Old Tettament, now first Edited in the orig-inal Syriao, with an Eng^lish Translation 
and Notes hy the Rev. G. Phillips, D.D., President of Queen's CoUeg^e, Cambridg^e. 
8vo. Cloth. 58. 

The Book of Job, translated from the original He- 

hrew, with Notes hy the Rev. J. M. Rodwbll, M.A. Rector of St. Ethelburg^a, 
Bishopsg^te. post 8vo. Cloth. 3« 6d 

The Book of Ruth in Hebrew, with a critically 

revised Text, various readings, including: an entirely new collation of Twenty^eight 
Hehrew MS3. (most of them not previously collated) and a Grammatical and Critical 
Commentary ; to which is appendeid the Chaldee Targpum, with various reading^, Gram- 
matical Notes, and a Chaldee Glossary. By Rev. Ch. H. H. Wright, M.A., of Trinity 
College, Dublin, and Exeter College, Oxford. 8yo. Cloth. 7s Sd 

Frederick Rivers; Independent Parson. A Novel, 

by Mrs. Florrncb Williamson, post 8vo. Cloth. lOs 6d 

Diez (F.) Romance Dictionary. An Etymological 

Dictionary of the Romance Languages, from the German of Fa. Diez, with Additions 

by T. C. DONKIN, B.A. 8vo. Cloth. 15* 

In this work the whole Dictionary which in the original is divided into four parts, has 
been, for greater c(mvenience in reference, reduced to one Alphabet ; and at the end is added 
a Vocabulary of all English Words connected with any of the Romance Words treated of 
throughout the work. 

Diez (F.) Introduction to the Grammar of the 

Romance Languages, translated by C. B. Cayley, B.A. 8vo. Cloth. 4s 6d 

Homer's Iliad, translated into blank verse by the 

Rev. T. S. NORGATE. postSvo. Cloth. I5s 

Homer's Odyssey, translated into English dramatic 

blank verse. By the Rev. T. S. Noroatb. post 8vo. Cloth. I2s 

Batrachomyomachia. The Battle of the Frogs and 

the Mice, reproduced in English blank verse. B^ the Rev. T. S. Norgate. post 
«T0. Stwedy \s. 



2 Williams and Norgat^B 

Carrington (R. C, F.R.S.) Observations of the Spots 

on the Sun, from November 9, 1853, to March 24, 1861, made at Bedhill. Clastrated 
by 166 plates. Royal 4to. Cloth hoards. 25« 
The publication of this work was aided by a Grant from the Fund placed at the 
disposal of the Royal Society by Her Majesty's Treasury. 

Carrington (R. C, F.R.S.) Pocket Maps, Celestial 

and Terrestrial, on which the Equatorial Regions are exhibited continuously as on a 
globe by doubling down the polar sections successively on the right. (Each 
5 inches x 13ji). lir 

Platonis Phaedo. The Phaedo of Plato. Edited, 

with Introductiin and Notes, by W. D. Gbddes, M.A. ProfesAor of Greek in the Uni- 
versity of Aberdeen. 8vo. doth, B» 

Mr. Herbert Spencer's Classification of the Sciences, 

to which are added Reasons for dissenting fram the Philosophy of M. Comte. 8vo. 
Sewed, 2a ed 

Mr. Herbert Spencer's Second Series of Essays, 

Scientific, Political and Speculative. 8vo. Cloth (1863). 10« 

Contents:—!. The Nebular Hypothesis. — 2. Illogical Geology. — 3. The Philosophy 
of Laughter. — 4. Bain on the Emotions and the Will. — 5. The Social Organism. — Q. Repre- 
sentative Government— What is it good for? — 7. Parliamentary Reform: The Dangers 
and the Safeguards. — 8. Fi-ison Ethics. — 9. State-tampering with Money and Banks.-— 
10. The Morals of Trade. 

Mr. Herbert Spencer's System of Philosophy. Vol. I. 

FIRST PRINCIPLES. 8vo. Cloth. 16« 

By the same author, 

1. EDUCATION: INTELLECTUAL, MORAL, AND PHYSICAL. 8vo. Cloth. 6« 

2. ESSAYS : SCIENTIFIC. POLITICAL, AND SPECULATIVE. Bvo. Cloth. 12t 

3. PRINCIPLES OF PSYCHOLOGY. 8vo. doth. 16#. 

Prior (Dr. R. C. A.) On the Popular Names of 

British Plants, heing an Explanation of the origin and meaning of the names of our 
indigenous and most commonly cultivated Species. By R. C. A. Prior, M.D., Fellow of 
thtt Royal College of Physicians, London, post 8vo. Cloth. Is 6d 

Sullivan {W. K.) Celtic Studies, from the German 

of Dr. Hermann Ehel, with an Introduction on the Roots, Stems and Derivatives, and 
on Cttse-endings of Nouns in the Indo-European Languages. By W. K. Suluvan, 
Ph.D., MR. T. A., etc. 8vo. Cloth. 10* 

Sullivan and O'Reilly. Notes on the Geology and 

Mineralogy of the Provinces of Santander and Madrid, By W. K. Sullivan, Ph. D., 
M.R.I.A., etc.,and J. P. 0'Remy,C.E.,etc. With 17 coloured plates. 8yo. Cloth. 10* 

Lepsius (C. R.) Standard Alphabet for reducing 

unwritten lAnguages and foreign graphic systems to a uniform orthography in Euro^ 
pean letters. Second edition (recommended hy the Church Missionary Society). 8vo< 
Cloth. Ss. 

Lane (E. W.) Arabic- English Lexicon, derived from 

the best and most copious Eastern Sources, comprising a very large collection of words 
and significations omitted in the Kamoos, with Supplements to its abridged and defec- 
tive explanations, ample g^'ammatioal and critical comments, and examples in prose 
and verse. Part I. (to consist of eight parts and a supplement) Roy. 4 to. ClotJi. 25s 

Mack ay (R. W.) The Tubingen School and its 

Antecedents. A Review of the History and present Condition of Modern Theology. 
By R. W. Mack AY, M.A., Author of " The Projjress of the Intellect," " A Sketch of 
the History of Christianity," etc. 8vo. Cloth. lOs 6d 



New PMications. 3 

Neale (E. Vansittart, M.A.) The Analogy of Thought 

and Nature investigated. 8vo. Cloth, 7s 6d 

Davidson (Dr. S.) An Introduction to the Old Tes- 
tament, critical, historical and theologpical, containing a discussion of the most impor- 
tant questions belonginer to the several Books. By s>amd£L Davidson, D.D., LL.D. 
3 vols. 8vo. Cloth. 429. 

Professor Huxley, F.R.S. Evidence as to Man's 

Place in Nature, or Essays upon — I. The Natural History of the Man-like Apes* 
IT. The Relation of Man to the Lower Animals. III. Fossil Remains of Man. By 
T. H. Hdxley, F.R.S. With woodcut Illustrations. Thinl Thousand, 8to. Cloth, Os 

Huxley and Hawkins, Comparative Osteoloo:y. An 

Elementary Atlas of Comparative Osteology. To consist of 12 Platps in FoTio, drawn on 
Stone by B. Watbrhodsb Hawkins, Esq. The Figures selected and arranged by 
Professor T. H. Huxley, F.R.S. (nearly ready,) 

Tattam (Ven. Dr.) Grammar of the Egyptian Lan- 
guage, as contained in the Coptic, Sahidic, and Bashmurio Dialucts ; together with 
Alphabets and Numerals in the Hieroglyfihio and Enchorial Characters by the Rev. 
Hbnby Tattam, D.D., F.R.S. 2nd edition, revised and corrected. 8vo. Cloth, 9* 

Davy (John, M.D.) Physiological Researches. By 

John Davy, M.D., F.R.S., etc. 8vo. Chth. 1863. \ba 

Davy (John, M.D.) On some of the more important 

Diseases of the Army, with contributions to Pathology, by John Davy, M.D., F.R.S., 
Loud, and Ed., Inspector-General of Army Hospitals, etc. Bvo. Cloth, 15« 

Littledale (Rev. Dr.) Offices from the Service Books 

of the Holy Eastern Church, with a Translation, Notes, and Glossary, by Richard F. 
Littledale, LL.D. vol. crown 8vo. Cloth, 6« 

Baedeker s Traveller's Guides in English, 

1. Switzerland, with the Lakes of Northern Italy, Savoy, and the adjacent dis- 

tricts of Piedmont, Lombardy and the Tyrol. With general travelling maps, 
special maps, plans, panoramas and views. 12mo. Cloth, bs 6d. 

2. The Rhine, from Switzerland to Holland. The Black Forest, Vosges, Haardt, 

Odeuwald, Taunus, Eifel, Seven Mountains, Nahe, Lahn, Moselle, Ahr, Wupper, 
and Ruhr. With views, maps, and plans of towns, etc, 12aio. Cloth, is. 

Bopp's Comparative Grammar of the Sanskrit, Zend, 

Greek, Latin, Lithuanian, Gothic, German, and Slavonic Lang^uag^es. Translated by 
Professor Eastwick, and Edited by Professor H. H. Wilson. 3 vols. 8vo. Third 
Edition. Cloth bds, 42« 

Bengelii (Dr. Joh. Alb.) Gnomon novi Testamenti 

in quo ex nativa verborum vi simplicitas, profunditaa, conciniitas, salubritas sensuum 
coelestium indicatur. Edit. III. per filium superstiteni E. Keng^l quondam curata 
Quinto recusa adjuvante J. Steudel. Royal 8vo. Printed on Writings Paper. 1862. 
Cloth bda, I2s 

Anselm (Archiepisc. Cantuar.) Cur Deus Homo? 

.libri II. Foolscap 8vo. Cloth, 2s. Sewed, Is 6d 

Monier Williams. Indian Epic Poetry, being the 

Snbstance of Lectures recently given at Oxford : with a full Analysis of the Ramayanaj 
and the leading Story of the Maha Bliarata, by M. Williams, Boden ProftMsor of 
Sanscrit. 8vo. Cloth, 5s 



4 Williams and Norgate^s Fublications. 

Old Irish Glossaries. Cormac's Glossary. Codex 

A (from a MS. in the Library of the Royal Irish Academy), O'Davorbn's Glossary 
(from a MS. in the British Museum), and a Glossary to the CalexNdar of Oingus 
the Culdee (from a MS. in the Library of Trin. Coll. Dublin). Edited with an Intro- 
duction and Index by Whitley Stores, Esq. 8vo. Cloth. 10* Qd 

Natural History Review. A Quarterly Journal of 

Biological Science. Edited hy Dr. W. B. Carpenter, F.R.S., Dr. R. McDonnell, Dr. 

E. P. Wright, F.L.S., G. Bus^c, F.R.S., Professor Huxley, F.R.S., John Lubbock, F.R.S., 
Professor J. R. Greene, P. L. Sclater,F.R.S„8ec. Z.S., F.L.S., D. Oliver, F.R.S., F.L.S., 

F, Currey, F.R.S., and Wyville Thomson, LL,D., F.R.S.E., with woodcuts and litho- 
g^raphiO illustrations. Quarterly, 4*. Annual subscription paid in advance, 12« 

Kiepert's New Atlas Antiquus, 3rd Edition. Ten 

Maps of the Ancient World, for Schools and Colleges, colour^, und mounUd pn^ guards. 
Folio. Boards. 1868. 6tf. 

Wright (Professor Wm.) Arabic Grammar, founded 

on the German work of Caspari, with many additions and corrections. Bv WiLLiAtf 
Wright, MS. Department, British Museum. Complete in 1 vol. 8vq. Ctoth. 15^ 

« Vol. II. comprising the Syntax and an introduction to Prosody, may he had sepa-r 

rately, price 7« 6d 

Koran, newly translated from the Arabic ; with 

Preface, Notes and Index. The Suras arranged in chronological order. By the Rev. 
J. M. RODWELL, M.A., Rector of St. Ethelburga, Bishopsgate. Crown 8vo. Cloth. \0s Qd 

Moor's Hindu Pantheon. A new Edition from the 

original copper-plates. 104 plates, with desci'iptive letter^press, by the Rev. A- P, 
Moor, Royal 4 to. Cloth hoards^ gilt. 81« Qd 

Dr. Cureton's History of the Martyrs in Palestine, 

by Eusebius, Bishop of Caesarea, discovered in a rery ancient Syriac Manuscript 
Edited (m Syriac) and translated into English by William Cdreton, D.D. Canon of 
Westminster, Member of the Imperial Institute of France. Royal 8vo. Chth. \Qa Qd 

Journal of Sacred Literature and Biblical Record. 

Edited by B. H. Cowper (Editor of the New Testament in Greek from Codex A; a 
Syriac Grammar, &c) published Quarterly, price 6*. — Annual Subscription, 1 7*, post free 

Home aud Foreign Review, No. VIII. (April 1864). 

COKTBNTS. 

\, The Irish Exodus and Tenant Right. — 2. The Schleswig-Holstein Movement in 
Germany. — 3. Agriculture in France. — 4. The Bank Charter Act. — 5. The Progress 
of Chemical Science. — 6. Thackeray. — 7. Indian Epic Poetry. — 8. Asceticism among 
Mahometan Nations. — 9. The Colonization of Northumhria. — 10. The Rise of the 
English Poor Law.— 11. Dr- Smith's Biblict^l Dictionary. — 12. Conflicts with Rome. — 
13. Contemporary literature. — 14. Current Events. 

Max Miiller. Ancient Sanskrit Literature and the 

Primitive Religion of the Brahmans. A History of Ancient SHUscrit Literature as far 
as it illustrates tlie Primitive Religion of the Brahmans. By Max Miilier, M.A., Fellow 
of All Souls College, Oxford. 8vo. Cloth. Second edition, revised, 21« 

Schnorr's Bible Pictures, Scripture History Illus- 
trated in a Series of 180 Engravings on Wood, from Original Designs hy Julius Schnorr. 
(With English Texts.) Royal 4to. haitdsffniely hou7ui in cloth gilt extra, A2s 
Or, the s^me in 3 vols, (each containing 6Q plates) cloth hoards, extra gilt, lbs each. 

" Messrs. Williams and Norgate have pubr 
lished here Julius Schnorr*s ** Bible Pic- 
tures," a series in three volumes, of large 



i/i'oodcuts, by that admirable artist, which 
seem to us precisely to supply the want of the 



mass of English people, we consider ourselves 
doing a service to the cause of true public love 
of art by calling attention to them." 

Macmillan's Magazine^ Nov. 1859. 



New Publications. 
BOOKS REDUCED IN PRICE. 



Barrett (J.) Evangeliura sec. Matthaeum, ex. Cod. 

Kescripto in Bibliotheca Coll. Trin. Dublin. Edidit J. Barrett, cui adjungitur appendix 
coliationem codicis Montfortiani oompletens. 4to. Dublin^ 1801, (pub. £3. is) 2\s 

Bernstein and Kirsch- Syriac Chrestomathy and 

Lexicon. — Chrestomathia Syriaca cum Lexico. 2 yola. 8vo. JUps, 1836, (pub. 14tf 
aewed). Cloth bds, in 1 vol. 78 6d 

Genesis, the Book of. in Hebrew, with a critically 

revised Text, various readings, and grammatical and critical Notes, &c. By the Rev. 
C. H. U. Wright, M,A. 8vo. Cloth bda. (pub. at 10« Qd) 5« 

Jonah Tetraglott. The Book of Jonah, in four 

Semitic Veraions, viz., Chaldee, Syriac, Aetbiopic, and Arabic, with Corresponding 
Glossaries, by W. Wrioht, MS. Department, British Museum. 8vo. Boards, (pub. 
at 7s 6d) 4s 

Latham (R. G.) Philological, Ethnographical, and 

other Essays, by R. G. Latham, M.D., F.R.S., etc. 8vo, Cloth, (pub, at 10* ed) bs 

Kennedy (James) Essays, Ethnological and Lin- 
guistic, by the late James Kennedy, Esq., formerly H. B. M. Judge at the Havana. 
Edited by C» M. Kennedy, B.A. 8vo. Cloth, (pub. at 7s ed) As 

Modern Poets and Poetry of Spain. 8vo. 

cloth, (pub. at \Gs) is 

Tricoupi's Greek Revolution. 2n. TPIKOYnH 

ISTOPIA TH2 EAAHNIKHS EnANASTASEQS. (In Modern Greek.) A His- 
tory of the Greek Revolution by Spiridion Tricoupi, Greek Ambassador in London. 
4 vols. 8vo. (pub. at 4tQs) 30s 

Hardy (Rev. Spence) Eastern Monachism (Bud- 

hism). An Account of the Origin, Laws, Discipline, Sacred Writings, ke^ &c. of the 
Order of Mendicants founded by Gotama Budha, 8vo. Cloth, (pub. at 12^) 7s 6d 

Natural History Review. (First Series.) A Quar- 
terly Journal of Zoology, Botany, Geology, and Pnlseontology. Edited by A. H. Halli- 
day, W. H. Harvey, 8. Haughton, B. Perceval Wright, &o. The complete First Seriea, 
7 vols. 8vo. (pub. at £4. 18^) 42s 

Single Volumes may be had, VoL I. to VI. 7s fid each, 

Sauerwein (G.) Turkish Dictionary, A Pocket 

Dictionary of the English and Turkish Languages. 12mo. Cloth, (pub. at bs) 2s 

Barker (W. B.) Turkish Reading Book, with a 

Grammar and Vocabulary. 8vo. 1854. Cloth, (pub. at 14«) Ss 

Reynard the Fox, A burlesque Poem of the 15th 

Century, t ranslated from the LowGerman Original by D. W. Soltau. 8vo. Sarn^ 
hurg, 1826. Cloth, (pub. at bs) 3s 

Csink's complete practical Grammar of the Hunga- 
rian Language, with Exercises, Selections from the best Authora, and Vocabularies ; to 
which is added an historical Sketch of Hungarian Literature. Stout 8vo. about 500 
pages. Cloth, (pub. at &s) 4s 



6 WilUamB and Nbrgctte^s 

NEW ELEMENTARY BOOKa 
Noel and ChapsaFs French Grammar, translated 

into English, by A. Babnett. l2mo. bda. d«. 

Neveu (G. A.) Letters and Conversations, selected 

from the best writers, for the use of English Students, to facilitate the practice of 
translating^ from Eng^lish into French, with Notes, by G. A. Nbybu, Author of" Exer- 
cises on Past Participles, adapted from the French for the use 'of Eogplish Students." 
Post 8vo. Cloth, 3« 6<?. 

This work is divided into two parts; the first containing^ selections from French 
authors, literally translated into Eng^lish for the purpose of retranslation ; the second con- 
sisting solely of selections from the works of English authors. * 
KEY to the same, doth hdt, ^ Qd. 

Founu6's Jahreszeiten. 4 parts in one volume. 8vo. 

Cloth. 79 Qd 
Or separately : Undinb. Sewed. 1«64. Cloth, Is, SlNTBAM UND sbinb OBPaHRTBN. 
Sewed. 2e 6d. Cloth. Ss. Die beiden Hauptleutb. Sewed. U 6d. Cloth. 2a. 
A8LAUGA*s RiTTBR. Sewed. U 6d. Cloth. 2s. 

Cottin's Elisabeth, ou les Exiles de Sib6rie. A new 

edition, with English Vocabulary, by M. Bebtrand (Bertrand*8 French School Clas- 
sics, No. IV.) 12mo. Cloth. 2s 

Saint- Pierre (B, de) Paul et Virginie. A new 

edition, with English Vocabulary, by M. Bebtband (Bertrand's French School Clas- 
sics, No. v.). 13mo. Cloth. 2s 

Euripidis Ion, Greek Text, with Notes for Begin- 
ners, Introduction, and Questions for Examination, by the Rev. Ch. Badhah, D.D., 
Head Master of the Edgbaston Proprietary SchooL 8vo. Cloth. 3« &2 
This edition has already been adopted at Eton, Rugby, Birmingham, and several other 

Grammar Schools. 

Ihne's Short Latin Syntax, with copious Exercises 

and Vocabulary, by Dr. W. Ihne, Principal of Carlton Terrace School, Liverpool. 
12mo. Cloth. Second edition, carefully revised. Sir 6<^. 

Buchheim's Nouveau Th6atre Franpais. Modern 

French Plays, edited for Schools, with idiomatic notes and a complete Vocabulary. 
Part I. Les deux petits Savoyards-^le Mousse. 12mo, Cloth, 2s 6d, 

Lanj6 Fleury's Histoire de France racont6e a la 

Jeunesse, edited lor the ase of English students, with notes by A. Beuamk. 12mo. 
Cloth, S8 6d. 

Aus Goethe's Italienischer Reise. Sketches of 

Travels in Italy by Goethe. The German Text, with Idiomatic and Grammatical 
Notes, and Questions for Conversation and a complete Vocabulary by Dr. A. Bucu- 
BBIM, Professor of German, King's College, London. 12mo. Cloth, 2s 6d 

Buchheim's French Prose and Poetical Reader, 

[Alm-Bachheim*s French Method, part 3] 2nd edition. 12mo. Cloth. Is ed 

Roche (Antonin) Grammaire Franpaise, Adoptee 

par le Conseil Imperial de rinstmction pnbliqne poor les Lycees et les Colleges de 
France. Nouvelle Edition. A Tusage des Anglais. Par A. Roche, Examinateur k 
PUniversite de Londres, Directeurde I'Educational Institute. 12mo. Cloth bds, 2s 

Barr^re (P.) les Ecrivains Fran^ais, leur vie et leurs 

QBuvres; ou Thistofre de \^ Litt^rature FrauQaise. Par P. Barr^ue, M^mbre de 
r University de France, aQ^ien prof^sseur de Fran^ais k TAoademie Boyale MiUtaire 
de Woolwich, etc. etc. q^q^ Cloth. 6s 6d 



ITew Publications. 7 

Aim's French School Grammar and Exercises, — 

Complete Theoretical and Practical French Grammar, with Exercises. Improved 
and adapted for the Use of English Schools, with Notes by Professor A. Bochheim, 
Editor of Ahn's Complete French Course, etc. 400 pp. crown Sro. Cloth. 5s 

Or separately — 

— French School Grammar, 208 pp. Cloth, 3s 

Exercises for the School Grammar. Clothe 28 6d 



This is the first English adaptation of Ahn*s 
French Grammar, which waa originally de* 
signed for the use of higher schoob and col- 
leges in Germany, where it has gone through 
twenty-one editions. It is distinguished from 
its rivals by a superior systematic arrange^ 



ment, and an elegance in the expression of the 
rules, which places it above the level of ordi- 
nary professional works. Copious examples 
have been diffused throughout the Granmiar, 
illustrating nearly every rule and peculiarity 
of the French language. 



Ahn's Practical French Method. [Buchheim's Edi- 
tion.] A new, practical, and easy Method of Learning the French Language, adapted 
for the use of English Students. By Professor A. Buchheim. First Course. Third 
Edition. 12mo. Chth, Is 6d 

2nd 

Cloth, 



— French Method [Buchheim's Edition.] 

Course. Exercises, Dialogues, Taled, Letters, a Play, a&d Vocabularies. 12mo. 



Ie6d 



— Course I. II. together in 1 vol. Cloth. 3$ 
- — Key to Exercises in Course I. II. each Sd 

— French Method. Part 3. A French Prose 

and Poetical Reader by Dr. A. Buchheim. Second Edition* 12mo. Cloth. Is 6d 



editions. The so-called * improved^ and * re- 
modelled' English publications are all more 
or less imperiect, and some have entirely 
deviated fii-om the author's original method." 
Prtfctee by the Editor. 



" This new edition of Dr. Ahn's celebrated 
* Method of Learning the French Language' 
has been undertaken for the simple reason 
that there does not ^et exist a correct and 
complete English edition, although in Ger^ 
many it has passed through one hundred 

Schmidt's German Reading Book for Beginners. 

A Companion to the German Guide. Is 6d 

Schmidt (J. A. F.) German Guide, a Practical and 

Easy Gfrman Method for Beginners ; Rules, Exercises, Grammatical Questions, and 
Vocabulary. Course I. II. 2nd Edition. In one vol. 12mo. Cloth. '3s 
the same. Ist Course. 2nd Edition. 12mo. Cloth. Is 6d 
»^— the same. 2nd Course. 2nd Edition. l'2mo. Cloth. Is 6d 
the same. 3rd Course, for more advanced Students. 12mo. Cloth. Is 6d 

A Key to the ist and 2nd Course. Price 2s | A Key to the 3rd Course. Price 2s 
The author of the above works has been for a long time a successful teacher in thid 
country, and they are the results of many years experience and labour. 

Schmidt. The Boy and the Bible, a Tale by L. 

Storch. German Text, and an interlinear translation on the Hamiltonian System. 
2nd Edition. Cloth. %8 6d 



8 WUliams and Norgate^s 

Works in the Press. 

Cureton (Rev. Dr.) Ancient Syriac Documents 

Relative to the Earliest Establishment of Christianity in Edessa and the neighbouring* 
Countries, from the year after our Lord's Ascension to the beginning' of the Fourth 
Century. Discovered^ edited^ translated, and annotated by W. CuaETON, D.D. Canon 
of Westminster. 1 vol. 4 to. {nearly ready,) 

Lubbock (J.) Prehistoric ArchaBology, or Essaj^s on 

the PHmitive Condition of Man, in Europe and America. By John Lubbock, F.R.S. 
President of the Ethnological Society. 1 vol. 8vo. with numerous woodcut illudtratious. 

Stark (James, M.D.) On the Inspiration of the 

Scriptures, shewing the Testimony which they themselves bear as to their own Inspira- 
tion. By James Stauk, M.D., F.II.S.E., Author of '* the Westminster Confession of 
Faith critically compared tftrith the Holy Scriptures, &o." (1 vol. crown 8vo.) 

Uhland's Poems, translated from the German by 

the Rev. W. W. Skeat» 1VI.A. late Fellow of Christ's College, Cambridge. 

Barlow (H. C.) Critical, Historical, and Philosophical 

Contributions to the Study of the Diyina Commedia. (1 vol. royal 8vo, with fac- 
similes ) 

Kirkus (Rev. W., L.L.B.) Orthodoxy, Scripture and 

Reason : an Examination of some of the principal Articles of the Creed of Christendom. 
(1 vol. 8vo.) 

I Poeti Italiani. A Selection of Extracts from 

Modem Italian Poets (from Alfieri to the present time). With explanatory notes and 
a short biographical notice of each autiior, by Louisa A. Meeiyale. (I vol. post 
8vo.) 

Hardy (R. Spence) The Sacred Books of the Budd- 
hists, compared with History and Modem Science. 1 vol. 8vo. 

An Arabic Chrestomathy, with complete Glossary, 

by W. Wbioht, MS. Department, British Museum. (1 vol. 8vo.) 

Exercises Epistolaires ^ TUsage des Etrangers qui 

d^sirent se perfectionner dans la pratique de la correspoudance' fran^aise, suivis d*un 
choix de lettrcs .tirees des meilleurs Ecrivains coutemporains. Pur V. RlCHON, 
Bachelier-es-Lettres k rUuiversite de Paris* 

Richon (V.) Exercises de Conversation^ ou Recueil 

de Scenes tiroes des ceuvres de nos meilleurs auteurs dramatiques contemporains. 

Coleman (W. H,) Biblical Papers; being the Remains 

of the late Rev. W. H. Coleman, M.A., of St. John's Coileg^e, Cambridg^e. 



i 



WiUiamg and JVJ^i^n/^** FulUcathm. 



POLTOLOTT JONAH. Tltf^ Bnolt of Jnnnii in ft-tir SetuHic 






■Un. hro. 



^ Oft tli&t of Dr. HwlftdiiniJ, witU ndtJitiotia* Svoi Cbtli 7<f 6^ 
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iiAtt, Vjy.t lleiiil Mjister of iljoFydgba^ion Pro- 



1 HNE, SHOET LATIN SVNTAX with ff^pbua Exdrckr^ nod 

J- V<>ca!iulmy. by Dr, V. ! m*c# Scba^ Liter- 

pool 12 mo. CUotlx. Sv LjJ 3j6«| 

BECKEE'S GEHMAK GRAMMA K A Gt^mmjir of tht^ 






IVTATlTEATi HISTOHY KEYIEW. A Quort0rlv Jonrnal of 
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PON. TT'--:-Ttr^ 1.11, j'TT- AMTT'-^Mis l:s 

TINE, by Kti tii>p uf Ci-.* d in n v^i 

Cf I riofi oi' Westminiitcr, Mcuwtu:!" oi' Ijiv li^neruil I. 



DCIINOBB'8 BIBLE PIOTFREH. Smpfitrf llhtoTX ftlua^ 

*^ tfHte4l (u u Stifiefl of lfc!<* > - uo WucmI 
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WUNBEE^S SOPHOCLES, vrii.L -Rn.r];,,!, Not.05«. f^nivunfT r* 

•' The *:. . with Ah 
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..Id ~ ii 



Wtliiums and ^or^aies Fuhiicaticm, 



T*BAKT>KRMDOEFF, INTRODUCTION TO DAJ^ISH OR 

^ N* ii; vrr TAXj a Collection of naefol Phrase* and Sentences, arr*' "i 
in jftur^i nler, mtb referiincos to Raak^s Gramm«ii\ and E^n ;- 

from T I '^'^ riYP^iiiii historians, &c. with explanatory note* and ii V t;- 

co^ Afeii^EuswoRFF, FrofesBor ot 31o(kTQ LaDguagc* nt 

Qn, 1 ■ .-, ' ^- 12mD. Cloth, 44 



l>OCIiE (A,) GHAMMAIBE FEANCAISE. Adoptee pnr It? 
^^ Cotiiiiil I" • ' ' fructiooi puhHqiie jirmrles Lj'citH^B et ]r ' ^ 

*1e Jlronue. > u A Tustigc des Angtale, Par .\ 

ExamimiUiTir a J itjutirsur no ifOndreSf iJirectcur do TJtiliiuc-atJoDai insuture. 
12ino, Cloth bds* *i$ 



■OTAGGI, PK08AT0H1 ITALIAN!. Sped mcDs of Italian 
-*-* Prose Wnter^ from (tir T^tfi CeotTtr}- to the pn-flcnt time, \^iih a Cnrtcul 
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T POETl IT ALT A NT. A Rdertion of Estracta from Mo^J-ffi 

Itni' ,, , ,> tijiic), Whi* C3fphm31' 
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TIABKEHK (V^ T.T!S 1";^I?IVATX^; TT^ANr^TS! T.F.TTB YIE 

^ ET T-Kt iHv Fur 

P^ BAUufeiiE, :^ ' <_' Fran^ata 

k rAcgiiiioiix Kuyiiii; Milaiuiu dc Wut^Uvkli, ctu. etc. iiiiuo. Clotli. 6a 6(^ 



MAKIOTTI^S 

^^^ I'metkai Grn 



v.„ 



ITALIAN flV -^-r-- 
jrrn iimi DT of lilt?. 1 1 

©nlujrgiHl iiiid uijpix>vcd^ By ^ ^ ''^' *i miu, ijjn:^>vi ,1. Uuiverjlty 

CoUisgc Landon, Author of *' I md Presef^t/* &c. l2uio. CJ&tli 3« 
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